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Contraindre le chaos à devenir forme:  

le motif de la descente aux enfers dans Et les chiens se taisaient 

SげAｷﾏY CYゲ;ｷヴW 

 
JASON ALLEN 

 

Abstract 

In this paper, I argue that the persistent historical trauma of colonialism leads to a crisis akin to the descent 
to the underworld (or katabasisぶ ｷﾐ AｷﾏY CYゲ;ｷヴWげゲ Et les chiens se taisaient, in which we may discern the 
deep patterns shaping the poetics of the author. Offering a close reading of the play grounded in Édouard 
Gﾉｷゲゲ;ﾐデげゲ さヮﾗWデｷIゲ ﾗa ‘Wﾉ;デｷﾗﾐざが I ;ヴｪ┌W デｴ;デ CYゲ;ｷヴWげゲ ｴWﾉﾉｷゲｴ さ;H┞ゲゲざ a┌ﾐIデｷﾗﾐゲ ヮヴﾗS┌Iデｷ┗Wﾉ┞ ;ゲ ; ヮﾗWデｷI デヴﾗヮW 
for the experience of slavery and its traumatic consequences. I also show デｴ;デ デｴW さ;H┞ゲゲざ ふ┘ｴｷIｴ ヴWヮヴWゲWﾐデゲ 
the spatio-temporal rupture engendered by the Atlantic slave trade and the experience of slavery itself) is 
IﾗﾐIWｷ┗WS ;ゲ ; IヴW;デｷ┗W ┗ﾗｷS ﾗ┌デ ﾗa ┘ｴｷIｴ デｴW ;┌デｴﾗヴげゲ ヮﾗWデｷI ;WゲデｴWデｷI WﾏWヴｪWゲく TｴW ;ヴデｷIﾉW ヮays particular 
attention to CYゲ;ｷヴWげゲ ｷﾐデWヴデW┝デゲが especially Dante and the Divine Comedyく Gﾉｷゲゲ;ﾐデげゲ デｴWﾗヴ┞ ﾗa さ‘Wﾉ;デｷﾗﾐざ is 
used as a guiding framework to emphasise the dialectical thrust of CYゲ;ｷヴWげゲ ヮﾗWデｷI ヮヴﾗﾃWIデく   
 

Résumé  

Cet article soutient que le traumatisme persistant du colonialisme donne lieu à une crise analogue à celle de 
ﾉ; SWゲIWﾐデW ;┌┝ WﾐaWヴゲ ふﾗ┌ I;デ;H;ゲWぶ S;ﾐゲ ﾉげヱ┌┗ヴW デｴY>デヴ;ﾉW Et les chiens se taisaient, dans laquelle sont 
révélés les schémas profonds ケ┌ｷ a;NﾗﾐﾐWﾐデ ﾉ; ヮﾗYデｷケ┌W SげAｷﾏY CYゲ;ｷヴWく Pヴﾗヮﾗゲ;ﾐデ ┌ﾐW ;ﾐ;ﾉ┞ゲW SW ﾉげヱ┌┗ヴW 
ancrée dans la さpoétique de la Relationざ (paradigme fourni par Édouard Glissant), cet article vise à montrer 
les façons dont Césaire déploie le motif du さgouffreざ ヮﾗ┌ヴ ｷﾉﾉ┌ゲデヴWヴ ﾉげW┝ヮYヴｷWﾐIW SW ﾉげWゲIﾉ;┗;ｪW Wデ ゲWゲ 
conséquences traumatiques. On soutiendra toutefois que le さｪﾗ┌aaヴWざ, qui symbolise le bouleversement de 
ﾉげWゲヮ;IW Wデ S┌ デWﾏヮゲ ヮヴﾗIYS;ﾐデ SW ﾉ; デヴ;ｷデW Wデ SW ﾉげWゲIﾉ;┗;ｪWが Iﾗﾐゲデｷデ┌W ┌ﾐ ┗ｷSW IヴY;デW┌ヴ Sげﾗ┍ YﾏWヴｪW 
ﾉげWゲデｴYデｷケ┌W ヮﾗYデｷque de Césaire. Une attention particulière sera portée aux hypotextes convoqués par 
Césaire, et en particulier celui de La Divine Comédie de Dante. On proposera le paradigme de la さRelationざ de 
Gﾉｷゲゲ;ﾐデ IﾗﾏﾏW ┌ﾐ I;SヴW デｴYﾗヴｷケ┌W ヮWヴﾏWデデ;ﾐデ Sげｷﾉﾉ┌ゲデヴWヴ ﾉ; Iﾗnnectivité mondiale du projet poétique de 
Césaire.   

 

 

Notre dessein dans cet article est de montrer que le voyage spirituel et imaginaire du héros de 

Et les chiens se taisaient1 constitue une catabase, une ケ┌ZデW Sげｷﾐｷデｷ;デｷﾗﾐ S;ﾐゲ ﾉげW┝YIヴ;HﾉW SW 

ﾉげｴｷゲデﾗｷヴW < デヴ;┗Wヴゲ ﾉ;ケ┌WﾉﾉW AｷﾏY CYゲ;ｷヴW YﾐﾗﾐIW ﾉW aﾗﾐS Wデ ﾉ; aﾗヴﾏW SW ゲﾗﾐ WゲデｴYデｷケ┌W ヮﾗYデｷケ┌Wく 

Nﾗ┌ゲ ﾏﾗﾐデヴWヴﾗﾐゲ ;┌ゲゲｷ IﾗﾏﾏWﾐデ ﾉ; I;デ;H;ゲW IﾗﾐS┌ｷデ < ┌ﾐW ;ヮヮヴﾗIｴW Sｷ;ﾉWIデｷケ┌W SW ﾉげｷSWﾐデｷデY 

qui est celle de la Relation, ainsi désignée par le poète-philosophe Édouard Glissant. 

                                                 
1 Toutes ﾐﾗゲ ヴYaYヴWﾐIWゲ IﾗﾐIWヴﾐWヴﾗﾐデ ﾉげYSｷデｷﾗﾐ SW ヱΓヵヶ ヮ;ヴ┌W IｴW┣ PヴYゲWﾐIW AaヴｷI;ｷﾐW < P;ヴｷゲく  
EﾉﾉWゲ ゲWヴﾗﾐデ ﾏWﾐデｷﾗﾐﾐYWゲ S;ﾐゲ ﾉげ;ヴデｷIﾉWが WﾐデヴW ヮ;ヴWﾐデｴXゲWゲが ;ヮヴXゲ Iｴ;ケ┌W Iｷデ;デｷﾗﾐく  

  



 
 

2 
 

D;ﾐゲ IWデデW ヮヴWﾏｷXヴW ヱ┌┗ヴW デｴY>デヴ;ﾉW SW CYゲ;ｷヴWが ﾉW ヮヴﾗデ;ｪﾗﾐｷゲデWが ┌ﾐ WゲIﾉ;┗W ﾐﾗﾏﾏY ﾉW 

‘WHWﾉﾉWが < ﾉ; デZデW Sげ┌ﾐW H;ﾐSW SW Iﾗ┌ヮW┌ヴゲ SW I;ﾐﾐWゲが ;ゲゲ;ゲゲｷﾐW ゲﾗﾐ ﾏ;ｺデヴW Sげｴ;Hｷデ;デｷﾗﾐ Wデ 

affronte sa propre moヴデ IﾗﾏﾏW ┌ﾐ ゲ;IヴｷaｷIW ヮヴﾗヮｷデｷ;デﾗｷヴWく LげWﾐゲWﾏHﾉW SWゲ YﾐﾗﾐIYゲ SW IW ヮﾗXﾏW 

dramatique est essentiellement dominé par les pensées et réflexions du Rebelle auxquelles, au 

Iﾗ┌ヴゲ SW ﾉげ;IデW Iが ﾉWゲ ヴYヮﾉｷケ┌Wゲ Sげ┌ﾐ IﾗヴデXｪW SW ヮWヴゲﾗﾐﾐ;ｪWゲ aﾗ┌ヴﾐｷゲゲWﾐデ ヮ;ヴaﾗｷゲ ┌ﾐW ﾗヮヮﾗゲition 

dialectique qui facilite la progression du lyrisme et le déferlement poétique. Le Rebelle est visité 

ヮ;ヴ SWゲ FﾗﾉﾉWゲ Wデ ヮ;ヴ ﾉW ‘YIｷデ;ﾐデ Wデ ﾉ; ‘YIｷデ;ﾐデWが Sげ┌ﾐW ヮ;ヴデが ケ┌ｷ ﾉげｷﾐデWヴpellent et commentent son 

gesteき Wデ ヮ;ヴ ﾉげAﾏ;ﾐデW Wデ ﾉ; MXヴWが SW ﾉげ;┌デヴWが ケ┌ｷ ﾉげｷﾐIｷデWﾐデ に celle-là avec son appel érotique et 

celle-ci avec ses prières jaculatoires に < ﾏ;ﾐｷaWゲデWヴ S┌ ヴWﾏﾗヴSゲく Iﾉ ﾐげ┞ ; S;ﾐゲ IWデデW ヮｷXIW ;┌I┌ﾐW 

action au sens précis du terme. Le récit est donc atemporel pour la plus grande partie, mais 

entretient un ヴ;ヮヮﾗヴデ ;┗WI ﾉげWﾐゲWﾏHﾉW Sげ┌ﾐW Yヮﾗケ┌W ｴｷゲデﾗヴｷケ┌W ヮヴYIｷゲWが < ゲ;┗ﾗｷヴ IWﾉﾉW SW 

ﾉげWゲIﾉ;┗;ｪW S;ﾐゲ ﾉWゲ IﾗﾉﾗﾐｷWゲが ;┗WI ゲ; さデヴ;ｷデWざ Wデ ゲﾗﾐ YIﾗﾐﾗﾏｷW ゲ┌IヴｷXヴWが Wデ ┌ﾐ ヴ;ヮヮﾗヴデ ;┗WI ┌ﾐ 

デWﾏヮゲ SｷYｪYデｷケ┌W ケ┌ｷ Wゲデ IWﾉ┌ｷ S┌ ﾏW┌ヴデヴW S┌ ﾏ;ｺデヴW Sげｴ;Hｷデ;デｷﾗﾐ S;ﾐゲ ﾉげ;IデW IIが Wデ S;ﾐゲ ﾉげ;IデW IIIが 

celui qui nous montre un Rebelle qui doit expier son assassinat de son maître.  

LげW┝ヮYヴｷWﾐIW S┌ デヴ;ﾐゲHﾗヴSWﾏWﾐデ SWゲ WゲIﾉ;┗Wゲが ケ┌W ﾉW ‘WHWﾉﾉW ヴW┗ｷデ S;ﾐゲ ゲ; ヮヴｷゲﾗﾐ Wデ 

デWﾐデW ﾃ┌ゲケ┌げ< ﾉげﾗHゲWゲゲｷﾗﾐ SW ヴWﾃﾗ┌Wヴが ゲげｷﾐゲIヴｷデ IﾗﾏﾏW ┌ﾐ ゲ┞ﾏHﾗﾉW SW ﾉげH;SXゲ. Cette descente au 

ヮﾉ┌ゲ ;HﾃWIデ SW ﾉげW┝ヮYヴｷWﾐIW ｴ┌ﾏ;ｷﾐW ケ┌W a;ｷデ ﾉW ｴYヴﾗゲ SW CYゲ;ｷヴW ゲげ;ヮヮ;ヴWﾐデW < ┌ﾐW I;デ;H;ゲWが 

motif récurrent des épopées antiques, qui traite de la descente du héros dans le monde des 

ténèbres, les Enfers.  

La comparaison faite par Sartre entre le travail poétique des écrivains de la Négritude, 

Sﾗﾐデ AｷﾏY CYゲ;ｷヴWが Wデ ﾉ; SWゲIWﾐデW SげOヴヮｴYW ;┌┝ WﾐaWヴゲ aﾗ┌ヴﾐｷデ ┌ﾐ I;SヴW SげｷﾐデWヴヮヴYデ;デｷﾗﾐ S┌ 

motif de la catabase de Et les chiens se taisaient. Dans son essai さOrphée Noirざ, écrit en guise 

de préface à une anthologie de Léopold Senghor en 1948,2 Sartre observait chez les écrivains de 

la Négritude le thème récurrent de la descente aux enfers, qui était, selon lui, orphique, à 

ﾉげｷﾐゲデ;ヴ S┌ Tｴヴ;IW OヴヮｴYW ケ┌ｷ SWゲIWﾐS ;┌ ヴﾗ┞;┌me des Enfers afin de ramener Eurydice, sa 

bien-aimée, aux auras. Sartre soulignait le fait que les poètes de la Négritude se voyaient 

ﾗHﾉｷｪYゲ SげWﾏヮﾉﾗ┞Wヴ ﾉ; ﾉ;ﾐｪ┌W S┌ Iﾗﾉﾗﾐｷゲ;デW┌ヴ Wデ SW デヴﾗ┌┗Wヴが ｪヴ>IW < WﾉﾉWが ﾉ; ┗ﾗｷW SW 

                                                 
2 JW;ﾐ P;┌ﾉ “;ヴデヴWが さOヴヮｴYW Nﾗｷヴざ, in Anthologie de la nouvelle poésie nègre et malgache  
(Paris: Presses Universitaires de France, 1948), pp. ix - xliv. 
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ﾉげYﾏ;ﾐIｷヮ;デｷﾗﾐく Oヴ ｷﾉ a;ﾉﾉ;ｷデ ;┌ゲゲｷ que ces poètes se libèrent de toutes les valeurs racistes 

IﾗﾐデWﾐ┌Wゲ S;ﾐゲ IWデデW ﾉ;ﾐｪ┌Wく Pﾗ┌ヴ “;ヴデヴWが IげWゲデ ﾉ; ヮﾗYゲｷW ケ┌ｷ ﾉW┌ヴ ヮWヴﾏWデ SげYIｴ;ヮヮWヴ < 

ﾉげｷﾐゲデヴ┌ﾏWﾐデ;ﾉｷゲﾏW Wデ < ﾉ; デヴ;ﾐゲｷデｷ┗ｷデY SW IWデデW ﾉ;ﾐｪ┌W ケ┌ｷ Wゲデが ゲﾗﾏﾏW デﾗ┌デWが さdisqualifiéeざ. En 

IﾗﾐゲYケ┌WﾐIWが ﾉげﾗヮ;IｷデY SW┗ｷWﾐデ ﾉ; ┗ﾗｷW SW ﾉげYﾏ;ﾐIｷヮ;デｷﾗﾐ ヮﾗ┌ヴ ﾉWゲ ヮﾗXデWゲ SW ﾉ; NYｪヴｷデ┌SW : ces 

ヮﾗXデWゲ ;IIXSWﾐデ < ﾉげYﾏ;ﾐIｷヮ;デｷﾗﾐ ｪヴ>IW < ┌ﾐ ｪWﾐヴW SW ヴWaﾗﾐデW S┌ ﾉ;ﾐｪ;ｪW Wデ < ┌ﾐW ﾏ;ﾐｷXヴW 

poétique de rendre celui-Iｷ ﾗヮ;ケ┌Wく Pﾗ┌ヴ “;ヴデヴWが IW ｪWﾐヴW SげYIヴｷデ┌ヴW Wゲデ IWﾉ┌ｷ Sげ┌ﾐW découverte 

SW ゲﾗｷ Wデ ｷﾏヮﾉｷケ┌W ﾉ; ケ┌ZデW SげｷSWﾐデｷデY ふﾉ< ﾗ┍ ┌ﾐW デWﾉﾉW ｷSWﾐデｷデY Sﾗｷデ ゲW Iﾗﾐゲデヴ┌ｷヴW < ヮ;ヴデｷヴ SWゲ 

détritus du passé). Il conclut:  さぷぐへ IWデデW ｷﾐﾉ;ゲゲ;HﾉW SWゲIWﾐデW S┌ ﾐXｪヴW Wﾐ ゲﾗｷ-même me fait 

songer à Orphée allant réclamer EurydiIW < Pﾉ┌デﾗﾐざ.3 

CWヴデWゲが ﾉげ┌ゲ;ｪW ケ┌W a;ｷデ CYゲ;ｷヴW S┌ ﾏﾗデｷa SW ﾉ; I;デ;H;ゲW dans Et les chiens se taisaient fait 

ヮ;ヴデｷW Sげ┌ﾐ ヴYゲW;┌ IﾗﾏヮﾉW┝W Sげ;ﾉﾉ┌ゲｷﾗﾐゲ et de résonances mais il évoque sans nul doute la 

catabase orphique que décrit Sartre dans la mesure où la descente psychologique que fait le 

héros dans lui-ﾏZﾏWが S;ﾐゲ ﾉげｴｷゲデﾗｷヴW Wデ S;ﾐゲ ﾉ; ﾏYﾏﾗｷヴWが ヴWﾐS IﾗﾏヮデW SW ﾉげ;IデW SげW┝ヮﾉﾗヴ;デｷﾗﾐ 

SW ゲﾗｷ ｪヴ>IW ;┌ケ┌Wﾉ ﾉげｴﾗﾏﾏW I;ヴｷHYWﾐ ヴWデヴﾗ┌┗Wヴ; ﾉ; ヮ;ヴデ SW ﾉ┌ｷ ヮWヴS┌W S;ﾐゲ ﾉげﾗヮpression 

Iﾗﾉﾗﾐｷ;ﾉW Wデが ヮ;ヴ ﾉ<が ┌ﾐW ゲWﾐゲ;デｷﾗﾐ Sげ;ヮヮ;ヴデWﾐ;ﾐIWく DW a;ｷデが ﾉﾗヴゲケ┌W “;ヴデヴW ヮ;ヴﾉW S;ﾐゲ さOrphée 

Noirざ du motif catabatique dans la poésie de Césaire, il évoque non seulement un voyage que 

ﾉげAﾐデｷﾉﾉ;ｷゲ ヮW┌デ WﾐデヴWヮヴWﾐSヴW Wデ ケ┌ｷ ﾉ┌ｷ ;ヮヮﾗヴデW SW ﾉ; aﾗヴIW SW I;ヴ;IデXヴW ﾏ;ｷゲ ;┌ゲゲｷ ﾉW a;ｷデ ケ┌げｷﾉ ┞ ; 

une récompense au bout du parcours: ﾉ; IﾗﾏヮヴYｴWﾐゲｷﾗﾐ SW ゲﾗｷ ケ┌ｷが ヮﾗ┌ヴ “;ヴデヴWが ゲげｷﾐI;ヴﾐW S;ﾐゲ 

ﾉ; aｷｪ┌ヴW SげE┌ヴ┞SｷIWく  Dげ;ｷﾉﾉW┌ヴゲが ﾉ; Iﾗﾏヮ;ヴ;ｷゲﾗﾐ Y┗ﾗケ┌W ﾏYデ;ヮｴﾗヴｷケ┌WﾏWﾐデ ┌ﾐ SWゲ デｴXﾏWゲ 

majeurs de Et les chiens se taisaientが < ゲ;┗ﾗｷヴ IWﾉ┌ｷ SW ﾉげｷﾐｷデｷ;デｷﾗﾐ < ﾉげ;IデW SげYIヴｷヴWが S;ﾐゲ ﾉ; ﾏWゲ┌ヴW 

ﾗ┍ ﾉ; SWゲIWﾐデW ;┌┝ WﾐaWヴゲ ヮﾗ┌ヴ ﾉｷHYヴWヴ E┌ヴ┞SｷIW ゲげｷﾐゲIヴｷデ IﾗﾏﾏW ﾏYデ;ヮｴﾗヴW S┌ デヴｷﾗﾏヮｴW SW ﾉ; 

poésie sur la mort. La catabase du héros est donc, à la fois, une descente dans une dystopie に 

un outre-tombe selon la tradition classique に, et un voyage entamé vers sa propre intériorité に 

celle dont parle Jean-Paul Sartre にが Wデ ケ┌ｷ ;ｷSWヴ; ﾉW ｴYヴﾗゲが aｷｪ┌ヴW S┌ ヮﾗXデW CYゲ;ｷヴWが < ゲげWﾐヴ;IｷﾐWヴ 

dans une terre et dans un univers caribéen marqués par la rupture et la déchéance.  

                                                 
3 Sartre, p. xvii. Il faut préciser que Orphée échoue à ramener Eurydice et ne fait ensuite que  
déplorer sa perte, alors que la vision poétique dont parle Sartre est, selon lui, ce qui vivifie la poésie des 
écrivains de la Négritude. 
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Or sｷ ﾉげｴ┞ヮﾗデW┝デW ﾗヴヮｴｷケ┌W ﾐﾗ┌ゲ ヮ;ヴ;ｺデ ｷﾐSYﾐｷ;HﾉWが4 une catabase en particulier, à savoir 

celle de Dante dans La Divine Comédie, semble se distinguer par le poids de son influence sur la 

ヴWヮヴYゲWﾐデ;デｷﾗﾐ SW ﾉげWﾐaWヴ S;ﾐゲ Et les chiens se taisaient. Le trajet que fait Dante en enfer nous 

semble être en accord, plus que toutes les autres catabases gréco-romaines, avec la descente 

en enfer du protagoniste de Et les chiens se taisaient. En effet le parcours imaginaire du Rebelle 

peuplé des âmes souffrantes de la Traite, et qui donne à voir les douleurs les plus insondables 

SW ﾉげW┝ヮYヴｷWﾐIW ｴ┌ﾏ;ｷﾐWが Y┗ﾗケ┌W ┌ﾐ ヮ;ヴ;ﾉﾉXﾉW ;┗WI ﾉW ヮ;ヴIﾗ┌ヴゲ I;デ;H;デｷケ┌W SW D;ﾐデW ヮﾉ┌ゲ 

ケ┌げ;┗WI IWﾉ┌ｷ SげOヴWゲデWが SげUﾉ┞ゲゲWが ﾗ┌ SW デﾗ┌デ ;┌デヴW ｴYヴﾗゲ gréco-romain. 

De plus, les affiliations avec la Divine Comédie de Dante sont particulièrement fortes 

ケ┌;ﾐデ < ﾉげ;ゲヮWIデ aﾗヴﾏWﾉ SW ﾉげWﾐaWヴ IYゲ;ｷヴｷWﾐく DXゲ ﾉW ﾉW┗Wヴ SW ヴｷSW;┌が ﾉげ;デﾏﾗゲヮｴXヴW SW ﾉげさﾗヴ;デﾗヴｷﾗ 

ﾉ┞ヴｷケ┌Wざ SW CYゲ;ｷヴW Wゲデ IWﾉﾉW Sげ┌ﾐ ｪﾗ┌aaヴW ;┌ aﾗﾐS S┌ケ┌Wﾉ SWゲ ヮヴｷゲﾗﾐﾐｷWヴゲ Wﾐ proie à des 

supplices attendent, sans pouvoir sortir, la mort: 

 

 (Le rideau est levé.) 

(Dans le barathre des épouvantements, vaste prison collective, peuplée de 

nègres candidats à la folie et à la mort; jour trentième de la famine, de la torture 

et du délire.)  (p. 9)  

 

Lげ;ゲヮWIデ SW IW ﾉｷW┌ SW デﾗヴデ┌ヴW Y┗ﾗケ┌W IWﾉ┌ｷ SW ﾉげWﾐaWヴ S;ﾐデWゲケ┌W Sﾗﾐデ ﾉ; aﾗヴﾏW Wゲデ IWﾉﾉW 

Sげ┌ﾐ Wﾐデﾗﾐﾐﾗｷヴ ﾗ┌ Sげ┌ﾐ IﾚﾐW ヴWﾐ┗WヴゲYが ヮW┌ヮﾉY Sげ>ﾏWゲ ゲﾗ┌aaヴ;ﾐデWゲ Wﾐ ヮヴﾗｷW ;┌┝ ヮｷヴWゲ デﾗヴデ┌ヴWゲ Wデ 

to┌ヴﾏWﾐデゲく Dげ;ｷﾉﾉW┌ヴゲが ヮ;ヴ ゲ; aﾗヴﾏW ﾏZﾏWが ﾉげさoratorioざ de Césaire évoque le caractère 

ｷﾐW┝ﾗヴ;HﾉW SW ﾉ; ゲﾗ┌aaヴ;ﾐIW Wデ SW ﾉ; Sﾗ┌ﾉW┌ヴ SW ﾉげEnferく Tﾗ┌デ ;┌ ﾉﾗﾐｪ SW ﾉげヱ┌┗ヴW ﾉW ‘WHWﾉﾉW 

┗ﾗ┞;ｪW S;ﾐゲ ┌ﾐW ｪYﾗｪヴ;ヮｴｷW ;ヮﾗI;ﾉ┞ヮデｷケ┌W Iﾗﾐゲデｷデ┌YW Sげ┌ﾐ ┌ﾐｷ┗Wヴゲ ﾏ;ヴｷﾐ Wデ デWヴヴWゲtre où 

foisonnent des animaux et des insectes mortifères à dards ou à venin に bothrops, araignées, 

scorpions, etc. に ainsi que de nombreux autres animaux dangereux ou hostiles.  

                                                 
4 Lげｷﾐaﾉ┌WﾐIW SW ﾉげｴ┞ヮﾗデW┝デW ﾗヴヮｴｷケ┌W ゲ┌ヴ Et les chiens se taisaientが Wﾐ ヮ;ヴデｷI┌ﾉｷWヴが ﾐげ; YデY  
commentée dans aucune des études sur la pièce que nous avons pu consulter, même si Sartre a signalé 
デヴXゲ Iﾉ;ｷヴWﾏWﾐデ ﾉげｷﾐaﾉ┌WﾐIW S┌ ﾏﾗデｷa ﾗヴヮｴｷケ┌W ゲ┌ヴ ﾉげｷﾏ;ｪｷﾐ;ｷヴW ヮoétique de Césaire.  
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Nous savons que Césaire était un avide lecteur de Dante grâce aux témoignages de 

LYﾗヮﾗﾉS “Wﾐｪｴﾗヴ < ヮヴﾗヮﾗゲ SW ﾉW┌ヴゲ ;ﾐﾐYWゲ SげYデ┌Sｷ;ﾐデ < P;ヴｷゲく Eﾐ WaaWデが S;ﾐゲ ﾉげWﾐデヴWデｷWﾐ ケ┌げｷﾉ 

;IIﾗヴSW < ﾉげhebdomadaire Jeune Afrique Wﾐ ﾗIデﾗHヴW ヱΓヶヶが “Wﾐｪｴﾗヴ ゲげexprime en ces termes à 

propos de Césaire: さIl aurait pu préparer l'agrégation des lettres, naturellement, mais aussi bien 

de grammaire ou de philosophie, d'histoire et de géographie, d'anglais, d'italien. Je me rappelle 

ケ┌げil lisait Dante dans le texteくざ5 Ainsi, la Divine Comédie Wゲデ ┌ﾐW ヱ┌┗ヴW Sﾗﾐデ ﾉげｷﾏ;ｪｷﾐ;ｷヴW ; 

marqué celui de Césaire durant sWゲ ;ﾐﾐYWゲ Sげ;ヮヮヴWﾐデｷゲゲ;ｪW Wデ Sげｷﾐｷデｷ;デｷﾗﾐ < ﾉげYIヴｷデ┌ヴWく Eﾐ WaaWデが 

ﾉげﾗﾐ ﾐW ゲげYデﾗﾐﾐWヴ; ヮ;ゲ SW ヴWデヴﾗ┌┗Wヴ ﾉげ┌デｷﾉｷゲ;デｷﾗﾐ SW ﾉげｷﾏ;ｪWヴｷW S;ﾐデWゲケ┌W ;ｷﾉﾉW┌ヴゲ S;ﾐゲ ﾉ; ヮﾗYゲｷW 

de Césaire. Les motifs de la Divine Comédie dans le poème さSpiralesざ (du recueil Ferrements), 

ﾐﾗデ;ﾏﾏWﾐデが ﾗﾐデ YデY ゲﾗ┌ﾉｷｪﾐYゲ ヮ;ヴ GヴWｪゲﾗﾐ D;┗ｷゲ S;ﾐゲ ﾉげ;ﾐデｴﾗﾉﾗｪｷW SWゲ ヮﾗXﾏWゲ SW CYゲ;ｷヴW ケ┌げｷﾉ 

a éditée en 1984.6  

Les hypotextes classiques que déploie Césaire revêtent sans nul doute une grande 

ｷﾏヮﾗヴデ;ﾐIW ヮﾗ┌ヴ ﾉ; IﾗﾏヮヴYｴWﾐゲｷﾗﾐ SW ﾉげヱ┌┗ヴWく NY;ﾐﾏﾗｷﾐゲが Iﾗﾏﾏe pour le poème さSpiralesざ, 

la Divine Comédie constitue un ancrage métaphysique et thématique pour le mouvement de la 

ヮWﾐゲYW Wデ ﾉ; ヮヴﾗｪヴWゲゲｷﾗﾐ SW ﾉげｷﾏ;ｪｷﾐ;デｷﾗﾐ S;ﾐゲ Et les chiens se taisaient. Ce fait, très important 

ヮﾗ┌ヴ ﾉ; IﾗﾏヮヴYｴWﾐゲｷﾗﾐ SW IWデデW ヱ┌┗ヴW IﾉYが ﾐげ; ヮﾗ┌ヴデ;ﾐデ a;ｷデ ﾉげﾗHﾃWデ Sげ;┌I┌ﾐW ;ﾐ;ﾉ┞ゲW S;ﾐゲ ﾉWゲ 

Yデ┌SWゲ Iヴｷデｷケ┌Wゲ ケ┌ｷ ﾉ┌ｷ ﾗﾐデ YデY Iﾗﾐゲ;IヴYWゲく LげｷﾐデWヴデW┝デW aﾗ┌ヴﾐｷデ ┌ﾐ I;SヴW S;ﾐゲ ﾉWケ┌Wﾉ ゲW 

développent les thèmes de ﾉげWﾐaWヴが SW ﾉ; ヴYSWﾏヮデｷﾗﾐが SW ﾉ; IﾗﾐゲIｷWﾐIW SW ゲﾗｷ Wデ SW ﾉげ;ゲヮｷヴ;デｷﾗﾐ 

au paradis. Le ┗ﾗ┞;ｪW SW ヴYﾐﾗ┗;デｷﾗﾐ ゲヮｷヴｷデ┌Wﾉ S┌ PXﾉWヴｷﾐ SW ﾉげEnfer permet de représenter 

ﾉげYﾏWヴｪWﾐIW ヮヴﾗｪヴWゲゲｷ┗W SW ﾉ; IﾗﾐゲIｷWﾐIW Wデ ﾉW ┗ﾗ┞;ｪW ｷﾐデYヴｷW┌ヴ S;ﾐゲ ﾉ; ヮゲ┞IｴY IｴW┣ CYゲ;ｷヴWが ﾗ┍ 

le héros, sans escorte ou figure tutélaire virgilienne, se retrouve dans la position inversée de 

guide de son people.  

LW ヮﾗヴデヴ;ｷデ SW ﾉげWﾐaWヴ ケ┌W SヴWゲゲW D;ﾐデW aヴ;ヮヮW ﾉW ﾉWIデW┌ヴ ヮ;ヴ ﾉげｷﾐデWﾐゲｷデY SWゲ WaaWts 

rhétoriques des descriptions: le poète cherche à nous faire ressentir les rigueurs absolues du 

ﾏﾗﾐSW ｷﾐaWヴﾐ;ﾉが ﾉW I;ヴ;IデXヴW ｷﾐW┝ﾗヴ;HﾉW Sげ┌ﾐW ヮヴｷゲﾗﾐ < ﾉ;ケ┌Wlle on ne saurait se soustraire; et il 

                                                 
5 Propos cités dans Aimé Césaire, Aimé Césaire, écrivain Martiniquais: textes commentés  
(Paris: Nathan, 1967), p. 5. 
6 Aimé Césaire et Gregson Davis, Non-Vicious Circle: Twenty Poems of Aimé Césaire (Stanford, Calif.: 
Stanford University Press, 1984). D;┗ｷゲ ゲｷｪﾐ;ﾉW ﾉげｷﾏ;ｪWヴｷW S;ﾐデWゲケ┌W < ﾉげヱ┌┗ヴW S;ﾐゲ さ“ヮｷヴ;ﾉWゲざ < ﾉ; ヮ;ｪW 
ヴヴ SW ﾉげ;nthologie. 
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façonne ce portait à plusieurs niveaux et avec une éclatante et perturbante efficacité. En effet, 

la description de la descente occupe 31 chants de la Comédie. Les neuf cercles concentriques de 

ﾉげWﾐaWヴが Sﾗﾐデ ﾉWゲ ヮﾉ┌ゲ H;ゲ ゲﾗﾐデ ゲYヮ;ヴYゲ ヮ;ヴ SげｷﾏﾏWﾐゲWゲ ヮヴécipices, se rétrécissent à mesure que 

ﾉげﾗﾐ ゲげWﾐaﾗﾐIW S;ﾐゲ IWデ ;HｺﾏW SW ﾉ; Sﾗ┌ﾉW┌ヴく LWゲ デﾗヴデ┌ヴWゲ ゲ┌HｷWゲ ヮ;ヴ ﾉWゲ S;ﾏﾐYゲが ゲYヮ;ヴYゲ S;ﾐゲ 

ces cercles selon la nature du péché commis, se font de plus en plus horribles au fur et à 

mesure de la descente vers le domaine où Lucifer est embâclé dans les glaces du Cocyte. 

Monstres et damnés grouillent dans ce monde terrifiant et répugnant dont les descriptions 

ヮヴﾗS┌ｷゲWﾐデ ┌ﾐ WaaWデ SげWﾐデ;ゲゲWﾏWﾐデ SWゲデｷﾐY < ﾐﾗ┌ゲ a;ｷヴW Yヮヴﾗ┌┗Wヴ ﾉ; ヮヴﾗaﾗﾐSW┌ヴ Wデ ﾉげｷﾐW┝ﾗヴ;HｷﾉｷデY 

absolue du paヴIﾗ┌ヴゲが SYﾃ< ;ﾐﾐﾗﾐIYWゲ ヮ;ヴ ﾉげｷﾐゲIヴｷヮデｷﾗﾐ ゲ┌ヴ ﾉ; ヮﾗヴデW SW ﾉげEﾐaWヴ: 

  

PWヴ ﾏW ゲｷ ┗; ﾐWﾉﾉ; Iｷデデ< SﾗﾉWﾐデWが っ ヮWヴ ﾏW ゲｷ ┗; ﾐWﾉﾉげWデWヴﾐﾗ SﾗﾉﾗヴWく っ ヮWヴ ﾏW ゲｷ ┗; 

tra la perduta gente (...) L;ゲIｷ;デW ﾗｪﾐｷ ゲヮWヴ;ﾐ┣W ┗ﾗｷ IｴげWﾐデヴ;デW  (Par moi on va 

vers la cité dolente ; / Par moi on va vers l'éternelle souffrance ; / Par moi on va 

chez les âmes errantes / [...] Vous qui entrez, abandonnez toute espérance.)             

ふLげEnfer, Chant III 1-9)  

 

Comme le poète de la Divine Comédie ケ┌ｷ ゲげ;デデ;IｴW < a;ｷヴW ヴWゲゲﾗヴデｷヴ ﾉ; ヮヴﾗaﾗﾐSW┌ヴ Wデ ﾉ; 

pénibilité de la descente, Césaire nous dépeint la laideur géographique et morale qui va 

ゲげ;ヮヮヴﾗaﾗﾐSｷゲゲ;ﾐデ ;┌ ヮﾗｷﾐデ SげZデヴW ヮｴ┞ゲｷケ┌WﾏWﾐデ ヴWゲゲWﾐデｷW ヮ;ヴ ﾉW ‘WHWﾉﾉW ;┌ a┌ヴ Wデ < ﾏWゲ┌ヴW SW 

ゲWゲ ┗ｷゲｷﾗﾐゲ S;ﾐゲ ﾉげWゲヮ;IW SW ﾉげﾗﾏHヴWく Le Rebelle témoigne Sげ┌ﾐ aﾉﾗデ ｷﾐｷﾐデWヴヴﾗﾏヮ┌ SW Iﾗヴヮゲ Wデ SW 

souffrances humaines, à travers images, sons et odeurs qui montent des profondeurs de la 

terre, assaillant ses sens et provoquant, à plusieurs reprises, une détresse somatique: 

 

  Iﾉ ﾏﾗﾐデWぐ ｷﾉ ﾏﾗﾐデW SWゲ ヮヴﾗaﾗﾐSW┌ヴゲ SW ﾉ; デWヴヴWぐ ﾉW aﾉﾗデ ﾐﾗｷヴ ﾏﾗﾐデWぐ SWゲ  

┗;ｪ┌Wゲ SW ｴ┌ヴﾉWﾏWﾐデゲぐ SWゲ ﾏ;ヴ;ｷゲ SW ゲWﾐデW┌ヴゲ ;ﾐｷﾏ;ﾉゲぐ ﾉげﾗヴ;ｪW YI┌ﾏ;ﾐデ SW 

ヮｷWSゲ ﾐ┌ゲぐ Wデ ｷﾉ Wﾐ ｪヴﾗ┌ｷﾉﾉW デﾗ┌ﾃﾗ┌ヴゲ Sげ;┌デヴWゲ SY┗;ﾉ;ﾐデ ﾉWゲ ゲWﾐデｷWヴゲ SWゲ ﾏﾗヴﾐWゲが 

ｪヴ;┗ｷゲゲ;ﾐデ ﾉげWゲI;ヴヮWﾏWﾐデ SWゲ ravins torrents obscènes et sauvages grossisseurs 

SW aﾉW┌┗Wゲ Iｴ;ﾗデｷケ┌Wゲが SW ﾏWヴゲ ヮﾗ┌ヴヴｷWゲが SげﾗIY;ﾐゲ Iﾗﾐ┗┌ﾉゲｷaゲが S;ﾐゲ ﾉW ヴｷヴW 

Iｴ;ヴHﾗﾐﾐW┌┝ S┌ Iﾗ┌デWﾉ;ゲ Wデ SW ﾉげ;ﾉIﾗﾗﾉ ﾏ;┌┗;ｷゲぐ  (pp. 26-27) 
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LW ┗ﾗ┞;ｪW ゲヮｷヴｷデ┌Wﾉ ケ┌げWaaWIデ┌W ﾉW ｴYヴﾗゲ IYゲ;ｷヴｷWﾐ ; ヮﾗ┌ヴ I;SヴW un cachot ténébreux rempli de 

cadavres (p. 40) et peuplé さSWゲ ｪヴ;ﾐSWゲ ﾗﾏHヴWゲ SW ﾉげｴ;ﾉﾉ┌Iｷﾐ;デｷﾗﾐ Wデ SWゲ ゲﾗﾏHヴWゲ ヴY;ﾉｷデYゲ S┌ 

cauchemarざ (p.112), mais son lugubre pèlerinage imaginaire lui fait traverser les géographies 

du bouleversement du monde de ses ancêtres に ﾉ; ﾏWヴが ﾉ; デWヴヴW SげAaヴｷケ┌W Wデ ﾉ; ﾐﾗ┌┗WﾉﾉWく LW 

ﾉWIデW┌ヴ Wゲデ aヴ;ヮヮY ヮ;ヴ ﾉげ;ゲヮWIデ ｴﾗゲデｷﾉW SWゲ ヮ;┞ゲ;ｪWゲ Wデ ヮ;ヴ ﾉW┌ヴ ゲ;┌┗;ｪWヴｷWく Iﾉ ゲげ;ｪｷデ Sげ┌n parcours 

marqué par des images de morbidité et de dégradation du monde du Rebelle, par les champs 

lexical et sémantique créés autour du sang et de la chairき ヮ;ヴ ﾉげ;HﾃWIデｷﾗﾐが ヮ;ヴ ﾉ; ｴｷSW┌ヴ Wデ ヮ;ヴ ﾉ; 

dYﾏWゲ┌ヴW Wデ ﾉげW┝IXゲ ゲ┌ヴヴY;ﾉｷゲデWゲき ヮ;ヴ ﾉげ;デﾏﾗゲヮｴXヴW SW S┞sphorie créée par un foisonnement 

Sげ;ﾐｷﾏ;┌┝ Wデ SげｷﾐゲWIデWゲ ｴﾗゲデｷﾉWゲく  

 

Catabase et écriture poétique 

Césaire déploie le motif de la catabase dans Et les chiens se taisaient pour évoquer une 

ｷﾐｷデｷ;デｷﾗﾐ < ﾉげYIヴｷデ┌ヴWが < ﾉげ;ヴデが < ﾉ; IヴY;デｷﾗﾐ ﾏ;ｷゲ ;┌ゲゲｷ ┌ﾐW ｷﾐｷデｷ;デｷﾗﾐ < ﾉげ;Iデｷﾗﾐ ヮﾗ┌ヴ IWﾉ┌ｷ ケ┌ｷ Sﾗｷデ 

ゲﾗ┌aaヴｷヴ Wデ ﾏﾗ┌ヴｷヴ ヮﾗ┌ヴ ケ┌W ゲ; Iﾗﾏﾏ┌ﾐ;┌デY ヴWﾐ;ｷゲゲWく A┌デ;ﾐデ SｷヴW ケ┌W ﾉげｷSYW Sげｷﾐｷデｷ;デｷﾗﾐ ヮ;ヴ ﾉ; 

catabase se rapporte à une fonction testimoniale du héros ou du poète. Cette fonction est 

Y┗ﾗケ┌YW ヮヴ;デｷケ┌WﾏWﾐデ SXゲ ﾉW SYH┌デ SW ﾉげAIデW I に S;ﾐゲ ﾉWゲ ヮヴWﾏｷWヴゲ YﾐﾗﾐIYゲ SW ﾉげAﾏ;ﾐデWが 

ヮWヴゲﾗﾐﾐ;ｪW ケ┌ｷ ゲWﾏHﾉW ｷﾐI;ヴﾐWヴ ﾉWゲ ヮ┌ﾉゲｷﾗﾐゲ SW ┗ｷW S┌ ‘WHWﾉﾉW Wデ ゲげﾗヮヮﾗゲWヴ < ゲWゲ ヮ┌ﾉゲｷﾗﾐゲ 

sacrificielles. Dans la répﾉｷケ┌W ケ┌W ┗ﾗｷIｷが ケ┌ｷ Wゲデ ┌ﾐW ケ┌Wゲデｷﾗﾐ ヮﾗゲYW ;┌ ‘WHWﾉﾉWが ﾉげAﾏ;ﾐデW 

exhorte celui-ci à ne pas céder à la mort, à renoncer à ses pulsions de martyre en évoquant le 

devoir qui lui incombe:  

 

  ぐﾉWゲ ｴ┌ｺデヴWゲ ヮWヴﾉｷXヴWゲ ゲ;ﾐゲ ﾐﾗ┌ゲ ゲﾗ┌ゲ ﾉW Iﾗ┌┗WヴIﾉW S┌  

  temps apaiseront-elles de longs gestes dormants 

  le serpentement de la blessure obscure?  (p. 13) 

 

Les sèmes métaphoriques さIﾗ┌┗WヴIﾉW S┌ デWﾏヮゲざ ふH;ゲYが ﾉ┌ｷが ゲ┌ヴ ﾉげｷﾏ;ｪW SW ﾉ; Iﾗケ┌ｷﾉﾉW SW 

ﾉげｴ┌ｺデヴWぶ Wデ さblessure obscureざ évoquent la mémoire traumatique de la Traite, en ce que 

ﾉげ;ﾉﾉ┌ゲｷﾗﾐ < ﾉ; IヴY;デ┌ヴW ﾏ;ヴｷﾐW ゲ┌ｪｪXヴW la scène de la mer. Ces sèmes représentent le constat à 
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ﾉ; aﾗｷゲ Sげ┌ﾐW SｷaaｷI┌ﾉデY Wデ Sげ┌ﾐW ﾐYIWゲゲｷデY SW ゲW ゲﾗ┌┗Wﾐｷヴく LW ゲ┞ﾐデ;ｪﾏW さserpentement de la 

blessure obscureざ semble comporter une allusion à ﾉげ;IデW SげYIヴｷヴW S;ﾐゲ ﾉ; ﾏWゲ┌ヴW ﾗ┍ ｷﾉ ゲ┌ｪｪXヴW 

ﾉW aヴ;┞;ｪW Sげ┌ﾐ IｴWﾏｷﾐ IヴY;デW┌ヴ à travers un paysage difficileぎ ｷﾉ ゲげ;ｪｷデ ヮﾗ┌ヴ ﾉW ヮﾗXデW SW デヴﾗ┌┗Wヴ 

son propre chemin dans un terrain psychique marqué par la dislocation et la souffrance 

;II┌ﾏ┌ﾉYWゲ ヮ;ヴ ﾉげｴｷゲデﾗireく Iﾉ ﾐげWゲデ ヮ;ゲ ゲ;ﾐゲ Y┗ﾗケ┌Wヴ さﾉげYデヴﾗｷデ ゲWﾐデｷWヴ SW ｴﾗ┌ﾉWざ  de Césaire さdans 

ﾉ; Hヴﾗ┌ｷﾉﾉ┌ヴW SWゲ a;HﾉWゲざ.7  

Or la brouillure des chemins et le passage à travers des sentiers ombreux est un trope 

important dans ﾏﾗｷが ﾉ;ﾏｷﾐ;ｷヴWぐ L; aﾉﾗヴW ┞ Wゲデ ゲﾗ┌┗Wﾐデ WﾐデヴWﾉ;IWﾏWﾐデゲ Sげ;ヴHヴWゲ Wデ SW ヴ;IｷﾐWゲが Wデ 

ﾉげ;デﾏﾗゲヮｴXヴW ゲﾗ┌┗Wﾐデ Hヴ┌ﾏW┌ゲWく Dげ;ｷﾉﾉW┌ヴゲが ﾉ; ﾐﾗデｷﾗﾐ S┌ ゲWヴヮWﾐデWﾏWﾐデ Wゲデ Y┗ﾗケ┌YW dans le 

poème さAﾉｪ┌Wゲざ S┌ ﾏZﾏW ヴWI┌Wｷﾉ ﾗ┍ CYゲ;ｷヴW Iﾗﾏヮ;ヴW ゲ; ヮﾗYゲｷW < ﾉ; ﾉ;ﾏｷﾐ;ｷヴWが ﾉげｷﾏヮ┌ﾉゲｷﾗﾐ 

poétique (さla ヴWﾉ;ﾐIWざぶ Yデ;ﾐデ ;ゲゲﾗIｷYW < ﾉげ;aaﾉ┌┝ SWゲ W;┌┝ qui fait serpenter cette algue: si 

ﾉげ;ヴIｴｷヮWﾉ C;ヴ;ｼHW Wゲデ ┌ﾐ ﾉ;H┞ヴｷﾐデｴWが ｷﾉ ゲWﾏHﾉW HｷWﾐ ケ┌W ゲW┌ﾉWゲ IWゲ ;ﾉｪ┌Wゲ ヮWヴﾏWデデWﾐデ Sげ┞ 

IｴWﾏｷﾐWヴ ｪヴ>IW < ﾉW┌ヴ ゲWヴヮWﾐデWﾏWﾐデ ;┗WI ﾉWケ┌Wﾉ ｷﾉ a;┌デ ゲW IﾗﾐaﾗﾐSヴW ふS;ﾐゲ ﾉげ;aaﾉ┌┝ SWゲ eaux) 

pour pouvoir revenir du fond de la mer. Césaire ramène sans cesse la poésie au lieu de la 

blessure fondamentale に < ﾉ; ﾏWヴく L; IヴY;デ┌ヴW ﾏ;ヴｷﾐW < ﾉ;ケ┌WﾉﾉW ゲげｷSWﾐデｷaｷW ﾉW ヮﾗXデW S;ﾐゲ IW 

recueil (la laminaire) est un organisme faisant partie du chaînon le plus élémentaire des 

IヴY;デ┌ヴWゲ SW ﾉ; ﾏWヴが IﾗﾏﾏW ヮﾗ┌ヴ ｷﾐSｷケ┌Wヴ ケ┌W IWデデW ヴYｪヴWゲゲｷﾗﾐ < ﾉげｷﾐaﾗヴﾏWが ;┌ ヮヴY-humain, 

était la seule métaphore capable de rendre compte du raturage de la mémoire du lieu et de la 

┗ｷW Sげ;┗;ﾐデ ﾉ; Tヴ;ｷデWが ヴ;デ┌ヴ;ｪW ケ┌ｷ SYゲｴ┌ﾏ;ﾐｷゲW ﾉげｴﾗﾏﾏWく LWゲ IヴY;デ┌ヴWゲ ﾏ;ヴｷﾐWゲ 

ﾏﾗヴヮｴﾗﾉﾗｪｷケ┌WﾏWﾐデ ｷﾐaYヴｷW┌ヴWゲ ケ┌ｷ ヮW┌ヮﾉWﾐデ ゲﾗﾐ ヱ┌┗ヴWが ┞ Iﾗﾏヮヴｷゲ Et les chiens taisaient 

ふﾉげ;ﾉｪ┌W ﾉ;ﾏｷﾐ;ｷヴWが ﾉげｴ┌ｺデヴW ヮWヴﾉｷXヴWが ﾉW ﾏ;SヴYヮﾗヴWが WデIくぶ ゲﾗﾐデ SﾗデYWゲ Sげ┌ﾐW aﾗヴIW ;ｪｷゲゲ;ﾐデW ふさla 

┗Wヴデ┌ SW ﾉげYI┌ﾏWざ) qui impulse la poésie, et qui lui donne puissance et vertu:  さla relance / se 

a;ｷデ っ ;ﾉｪ┌W ﾉ;ﾏｷﾐ;ｷヴWざ.8 Cette descente dans les profondeurs abyssales de la mer est un 

                                                 
7 D┌ ヮﾗXﾏW さMYﾏﾗヴｷ;ﾉ SW Lﾗ┌ｷゲ DWﾉｪヴXゲざが S┌ ヴWI┌Wｷﾉ Ferrements. Dans sa thèse de doctorat,  
Patrice Malik Noël-FWヴSｷﾐ;ﾐS a;ｷデ ┌ﾐ Iﾗﾐゲデ;デ ゲｷﾏｷﾉ;ｷヴW < ヮヴﾗヮﾗゲ S┌ ヮﾗXﾏW さOヴｷｪｷﾐゲざ SW DWヴWﾆ W;ﾉIﾗデデ ケ┌ｷ 
;が Sげ;ｷﾉﾉW┌ヴゲが IﾗﾏﾏW Yヮｷｪヴ;ヮｴW ┌ﾐ ┗Wヴゲ ケ┌W W;ﾉIﾗデデ tire du poème de Césaire mentionné ci-dessus et 
ケ┌げｷﾉ デヴ;S┌ｷデ Wﾐ ;ﾐｪﾉ;ｷゲく Iﾉ ゲげ;ｪｷデ S┌ ┗Wヴゲ さﾉげYデヴﾗｷデ ゲWﾐデｷWヴ SW ｴﾗ┌ﾉW S;ﾐゲ ﾉ; Hヴﾗ┌ｷﾉﾉ┌ヴW SWゲ a;HﾉWゲざ ケ┌W 
W;ﾉIﾗデデ デヴ;S┌ｷデ ヮ;ヴ さﾐ;ヴヴﾗ┘ ヮ;デｴ ﾗa デｴW ゲ┌ヴｪW ｷﾐ デｴW Hﾉ┌ヴ ﾗa a;HﾉWゲざく Vﾗｷヴ Partice Malik Ferdinand, 
さOmeros, Aimé Césaire, la merぎ ヮ;┞ゲ;ｪWゲ ;ﾐデｷﾉﾉ;ｷゲ S┌ SYデﾗ┌ヴ S;ﾐゲ ﾉ; ヮﾗYゲｷW SW DWヴWﾆ W;ﾉIﾗデデざが TｴXゲWが 
Université Paris 3, 2010, p. 93. 
8 LWゲ SWヴﾐｷWヴゲ ┗Wヴゲ S┌ ヮﾗXﾏW さAﾉｪ┌Wゲざが S┌ ヴWI┌Wｷﾉ ﾏﾗｷが ﾉ;ﾏｷﾐ;ｷヴWぐ 
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parcours catabatique qui donne naissance à la poésie, qui active les formes profondes de 

ﾉげｷﾏ;ｪｷﾐ;デｷﾗﾐく  

MYﾏﾗｷヴW Wデ YIヴｷデ┌ヴW ゲﾗﾐデ ;ｷﾐゲｷ ﾉｷYWゲ ヮ;ヴ ﾉげｷﾐゲIヴｷヮデｷﾗﾐ Sげ┌ﾐW デヴ;IW ケ┌ｷ Wゲデ ﾏﾐYゲｷケ┌W ﾏ;ｷゲ 

;┌ゲゲｷ ﾏ;デYヴｷWﾉﾉW Wﾐ IW ケ┌げWﾉﾉW ゲW ﾏ;ﾐｷaWゲデW S;ﾐゲ ﾉ; aﾗヴﾏW SW ﾉげYIヴｷデ┌ヴW ぎ ヮﾗ┌ヴ ﾏﾗﾐデヴWヴ ﾉW デヴﾗ┌HﾉW 

SW ﾉげAaヴｷI;ｷﾐ SYヮﾗヴデY ┗ｷゲ-à-vis de son nouveau pays, Césaire fait appel à des images de 

dérèglements géographiques et cosmiques. Ces images qui reviennent souvent participent de 

ﾉげﾗHゲWゲゲｷﾗﾐ デ;ﾐデ IﾗﾐゲIｷWﾐデW ケ┌げｷﾐIﾗﾐゲIｷWﾐデW SW ﾉげWﾐヴ;IｷﾐWﾏWﾐデく Oﾐ ヮW┌デ IｷデWヴが < デｷデヴW SげW┝WﾏヮﾉWが 

ces vers du Rebelle à la page 13: 

 

Le parfum de la ﾏ;ﾐSヴ;ｪﾗヴW ゲげWゲデ ゲYIｴY; la colline chasse sur ses   

aussières; les grands remous des  

vallées font des vagues; les forêts démâtent, les 

oiseaux font des signaux de détresse où nos corps 

perdus bercent leurs épaves blanchies. 

 

On assiste à des images cataclysmiques, apocalyptiques. Le personnage se remémore 

sans doute le cataclysme de la traversée du bateau négrier car il assimile le dérèglement aux 

Iﾗヴヮゲ ヮWヴS┌ゲ S;ﾐゲ ﾉ; ゲYヮ┌ﾉデ┌ヴW ﾏ;ヴｷﾐWく LげｷﾐゲIヴｷヮデｷﾗﾐ SW IWデデW デヴ;IW Wゲデ ﾏYデ;ヮｴﾗヴｷゲYW ヮ;ヴ ﾉ; 

colline qui さchasse sur ses aussièresざ, par les remous des vaguesき ﾉげｺﾉW SW┗ｷWﾐデ ﾉW H;デW;┌ 

premier. En outre, cette inscription suゲIｷデW ﾉげYIヴｷデ┌ヴW Wデ ｷﾐ┗WヴゲWﾏWﾐデ; elle est métaphorique 

dans la mémoire et effective sur la page dans le rythme, dans le saccadé des mots. Le rythme 

ｴW┌ヴデYが ゲ┌ｪｪYヴY ヮ;ヴ ﾉげWﾐIｴ;ｺﾐWﾏWﾐデ ヴ;ヮｷSW SWゲ Iﾉ;┌ゲWゲ ｷﾐSYヮWﾐS;ﾐデWゲ ふゲYヮ;ヴYWゲ ヮ;ヴ SWゲ ヮﾗｷﾐデゲ-

┗ｷヴｪ┌ﾉWゲぶが ﾉげ;II┌ﾏ┌ﾉ;デｷﾗﾐ SWゲ IﾗﾐゲﾗﾐﾐWゲ ヮﾉﾗゲｷ┗Wゲ S;ﾐゲ ﾉW SWヴﾐｷWヴ ┗Wヴゲが ﾉ; aﾉﾗヴW ゲﾗ┌ﾏｷゲW < ﾉ; ヮﾉ┌ゲ 

étrange métamorphose (さla forêt se démâteざ), conviennent à ﾉ; ヴWヮヴYゲWﾐデ;デｷﾗﾐ Sげ┌ﾐｷ┗Wヴゲ ケ┌ｷ ゲW 

SYIｴ;ｺﾐWく CﾗﾏﾏW ゲげWﾐデヴWﾏZﾉWﾐデ ﾉWゲ YﾉYﾏWﾐデゲ SW ﾉ; ﾐ;デ┌ヴW ふﾏ;ﾐSヴ;ｪﾗヴWが IﾗﾉﾉｷﾐWゲが ┗;ﾉﾉYWゲが 

forêts, oiseaux, corps), la dysphonie en [s] et [ch], fricatives sibilantes, décuple la sensation de 

Iｴ;ﾗゲく LげYIヴｷデ┌ヴW ｷIｷ ゲW a;ｷデ ﾉ;ﾐｪ;ｪW Sげ┌ﾐ デヴ;IY S;ﾐゲ ┌ﾐW ﾐ;デ┌ヴW に elle fonde un schéma narratif 

ケ┌ｷ ゲW ┗W┌デ ﾉW ヴWaﾉWデ Sげ┌ﾐW ｴｷゲデﾗｷヴW デヴ;┌ﾏ;デｷケ┌W Wデ Iｴ;ﾗデｷケ┌Wく LWゲ ﾏﾗデゲ さchassentざ, さremousざ et 

さvaguesざ ゲﾗﾐデ SWゲ ゲXﾏWゲ ケ┌ｷ ﾐﾗ┌ゲ ヮWヴﾏWデデWﾐデ SW ゲ;ｷゲｷヴ ﾉ; ゲIXﾐW SげYIヴｷデ┌ヴW ケ┌W ゲ┌ヴSYデWヴﾏｷﾐW ﾉW 
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cataclysme de la Chute, de la Traite, de la rupture et de la déchéance. Les géographies du 

デヴ;┌ﾏ; ゲげｷﾐゲIヴｷ┗Wﾐデ ;ｷﾐゲｷ IﾗﾏﾏW SWゲ ｪYﾗｪヴ;ヮｴｷWゲ ｪYﾐYデｷケ┌Wゲぎ ﾉ; ヮﾗYゲｷW ヴWﾃﾗ┌W sans cesse la 

scène inaugurale: さune faim chaque nuit les réveille parmi le madréporeざ (p. ンΒぶく D;ﾐゲ ﾉげｷﾏ;ｪW 

SW IWデデW ﾏ;ゲゲW ;ﾐﾗﾐ┞ﾏW ｴ;Hｷデ;ﾐデ ﾉW ﾏ;SヴYヮﾗヴWが ﾗﾐ デヴﾗ┌┗W ﾉげYIｴﾗ SW IWﾉﾉW ケ┌ｷ ｴ;ﾐデW ﾉWゲ IWヴIﾉWゲ 

SW ﾉげEﾐaWヴく CｴW┣ CYゲ;ｷヴWが ﾉ; デﾗヴデ┌ヴW ケ┌W ゲ┌HｷゲゲWﾐデ ﾉWゲ ﾏﾗヴデゲ SW ﾉ; Tヴ;ｷデW Wゲデ Iﾗﾐデｷﾐ┌WﾉﾉWﾏWﾐデ 

ヴWﾐﾗ┌┗WﾉYWく Iﾉ ゲげ;ｪｷデ Sげ さune faim chaque nuit [qui] les réveilleざが < ﾉげｷﾐゲデ;ヴ S┌ デﾗ┌ヴﾏWﾐデ ｷﾐaﾉｷｪY 

;┌┝ S;ﾏﾐYゲ SW ﾉげEnferが ケ┌ｷが IｴW┣ D;ﾐデWが さぐﾐ;ｷゲゲ;ｷデ S┌ Iｴ;ｪヴｷﾐ っ ケ┌げYヮヴﾗ┌┗;ｷデ ┌ﾐW aﾗ┌ﾉW 

nombreuseざ (LげEnfer, Chant IV 27-30)が < ﾉげｷﾏ;ｪW SWゲ >ﾏWゲ ヮWヴS┌Wゲ SW ﾉげApocalypse.9 Lげｷﾏ;ｪW 

que dresse Césaire ici des さdamnésざ SW ﾉ; Tヴ;ｷデW Wゲデ IWﾉﾉW Sげ┌ﾐW ﾏ;ゲゲW ┌ﾐｷaﾗヴﾏWが ケ┌ｷ ﾐげWゲデ ヮ;ゲ 

sans rappeler les descriptions de la masse des détenus du Lager chez Primo Levi : さla masse 

;ﾐﾗﾐ┞ﾏW ぐ Wデ デﾗ┌ﾃﾗ┌ヴゲ ｷSWﾐデｷケ┌W SWゲ ﾐﾗﾐ-hommesざ.10  

LげｷﾏヮﾗゲゲｷHｷﾉｷデY SW ゲ;┗ﾗｷヴ IW ケ┌ｷ ゲげWゲデ ヮ;ゲゲY < ﾉ; ゲﾗ┌ヴIWが Sげ┞ ヴW┗Wﾐｷヴが Wゲデ IW ケ┌ｷ ｷﾏヮ┌ﾉゲW 

ﾉげYIヴｷデ┌ヴWく Iﾉ ゲげ;ｪｷデ SW デﾗ┌ﾃﾗ┌ヴゲ IｴWヴIｴWヴが SW デﾗ┌ﾃﾗ┌ヴゲ Wゲゲ;┞Wヴ SW ヴY;Iデｷ┗Wヴ ﾉW ゲﾗ┌┗Wﾐｷヴ S;ﾐゲ ┌ﾐ 

geste éternellement recommençant. On peut, à cet effet, lire aussi ces vers de la page 16: さOh, 

mes amis, il suffit : je ne suis plus que pâture; / des squales jouent dans mon sillageざ. Le vers 

ゲげｷﾐゲIヴｷデ ゲ┌ヴ ﾉ; ヮ;ｪW IﾗﾏﾏW ﾉW aヴ;┞;ｪW Sげ┌ﾐW デヴ;IW S;ﾐゲ ﾉ; ｴﾗ┌ﾉWく LげYﾐﾗﾐIｷ;デW┌ヴ ﾐげWゲデ さplus que 

pâtureざ car broyé par les squales. Mais le sillage, son sillage, qui évoque sans doute le sillage du 

ﾐYｪヴｷWヴが Wゲデ ﾉ; ゲIXﾐW SW ﾉげYIヴｷデ┌ヴWく LW ゲｷﾉﾉ;ｪW S┌ Iﾗヴヮゲが ┗ｷIデｷﾏW ヴ;┗;ﾉYW SW ﾉ; Tヴ;ｷデWが Wゲデ ﾉW さsentier 

de houleざ du poème.  

Ainsi, des liens forts entre écriture, blessure (ou trauma) et descente catabatique se 

dessinent-ils dans la nature et dans son dérèglement. Entre référence au paysage de la terre et 

à la géographie de la Traite (aux vagues, aux mâts du navire, aux corps perdus), les origines 

Iｴ;ﾐデYWゲ ヮ;ヴ ﾉW ‘WHWﾉﾉW ゲﾗﾐデ SWゲ ﾗヴｷｪｷﾐWゲ Sげ┌ﾐ デヴ;┌ﾏ; ;┌┝ a;IWデデWゲ ﾏ┌ﾉデｷヮﾉWゲく A┌┝ ┞W┌┝ SW 

CYゲ;ｷヴWが ﾉげWﾐデヴWヮヴｷゲW Yヮｷケ┌W ;ﾐデｷﾉﾉ;ｷゲW ヮW┌デ ゲげWﾐヴ;IｷﾐWヴ S;ﾐゲ SW デWﾉﾉWゲ ﾗヴｷｪｷﾐWゲく CW ヮ;┞ゲ;ｪW 

                                                 
9 Nﾗデﾗﾐゲ デﾗ┌デWaﾗｷゲ ケ┌W Iﾗﾐデヴ;ｷヴWﾏWﾐデ < ﾉげApocalypse où à la Divine Comédieが ﾗ┍ ﾉWゲ S;ﾏﾐYゲ SW ﾉげWﾐaWヴ  
sont des pêcheurs, chez Césaire, les âmes perdues de la Traite sont représentées comme autant 
SげｷﾐﾐﾗIWﾐデゲが ゲW ヴWデヴﾗ┌┗;ﾐデ Wﾐ WﾐaWヴ ﾐﾗﾐ ヮ;ゲ < I;┌ゲW SW ﾉW┌ヴゲ ヮYIｴYゲ ﾏ;ｷゲ SW ﾉW┌ヴ Iﾗ┌ﾉW┌ヴ SW ヮW;┌ Wデ SW 
leur origine géographique. 
10 Primo Levi, Sｷ IげWゲデ ┌ﾐ ｴﾗﾏme (Paris: Pocket, 1988), p. 96.  
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┗;ﾉﾗヴｷゲY ヮ;ヴ ﾉW ヴWﾐ┗WヴゲWﾏWﾐデ Sｷ;ﾉWIデｷケ┌W SW ﾉげｴﾗﾐﾐｷ Wﾐ ┌ﾐW WゲデｴYデｷケ┌W Wゲデ ﾉW デWヴヴ;ｷﾐ ゲｷﾐｪ┌ﾉｷWヴ ﾗ┍ 

se crée un espace poétique distinctif: cette géographie surréelle dont se fait écho la nature 

dYヴYｪﾉYWが ﾗ┍ ﾉW ヮ;┞ゲ;ｪW Wゲデ ┌ﾐ Yデヴ;ﾐｪW ｴ┞HヴｷSW SW デWヴヴ;ｷﾐ Wデ SげWゲヮ;IW ﾏ;ヴｷデｷﾏW et où la 

spatialité se trouve ゲ┌ゲヮWﾐS┌Wく LW ｪWゲデW ;S;ﾏｷケ┌W ﾐﾗﾏﾏW ﾉげWﾐデﾗ┌ヴが Hヴﾗ┌ｷﾉﾉW ﾉWゲ ゲｷｪﾐWゲが IﾗﾏﾏW 

pour prendre possession de son temps et de son espace chaotiques.  

Cette géographie est un gouffre. Non seulement la mer où se perdent des milliers 

SげWゲIﾉ;┗Wゲ Wゲデ-elle représentée comme un abîme au fond duquel le héros tente de cheminer, 

ﾏ;ｷゲ ﾉ; デWヴヴW ﾐﾗ┌┗WﾉﾉWが ﾉげｷﾐIﾗﾐﾐ┌Wが Iﾗﾐゲデｷデ┌Wが ;┗WI ﾉげWゲヮ;IW SW ﾉ; ﾏWヴが ┌ﾐ ｪﾗ┌aaヴW ゲヮatio-

temporel pour le さmigrant nuざが ﾉげ;ﾐIZデヴW S┌ ‘WHWﾉﾉWく Aｷﾐゲｷ ﾉげｷﾏ;ｪW ヮYﾉ;ｪｷケ┌W ﾉ;ﾐIｷﾐW S;ﾐゲ ﾉ; 

conscience poétique et est souvent conduite dans des champs sémantiques divers, notamment 

ﾉW Iｴ;ﾏヮ SW ﾉげ;ﾐｷﾏ;ﾉｷデY ﾗ┍ ゲW ﾏ;ﾐｷaWゲデWﾐデ SげYデﾗﾐﾐ;ﾐデWゲ ﾏYデ;ﾏﾗヴヮｴﾗゲWゲ. En effet, le souvenir 

ﾏ;ヴｷデｷﾏW Iﾗﾐゲデｷデ┌W ﾉW ヴYゲW;┌ Sげｷﾏ;ｪWゲ SW H;ゲW ゲ┌ヴ ﾉWケ┌Wﾉ ゲげYIｴ;a;┌SWヴ; デﾗ┌デW ﾉ; ｪYﾗｪヴ;ヮｴｷW 

infernale de Et les chiens se taisaient. Les manifestations surréalistes de la mer, synesthésiées, 

métamorphosées, sont des moyens par lesquels le poète cherche à retrouver les couches 

ヮヴﾗaﾗﾐSWゲ SW ﾉげｷﾐIﾗﾐゲIｷWﾐデ IﾗﾉﾉWIデｷaく DW a;ｷデが IWゲ ﾏ;ﾐｷaWゲデ;デｷﾗﾐゲ ヮYﾉ;ｪｷケ┌Wゲ WﾐｪﾉﾗHWﾐデ ﾉWゲ 

ｪYﾗｪヴ;ヮｴｷWゲ デWヴヴWゲデヴWゲ Wデ ヮﾗヴデWﾐデ ﾉWゲ ゲｷｪﾐWゲ Sげｷﾐゲヮｷヴ;デｷﾗﾐ S;ﾐデWゲケ┌W < ﾉげﾗヴｷｪｷﾐW SW デﾗ┌デ ゲﾗﾐ 

HWゲデｷ;ｷヴW SげYヮﾗ┌┗;ﾐデW où la sphyrène (p. 37) côtoie le squale et la scolopendre venimeuse (p. 

41), images qui  renvoient à la terre peuplée de fourmis chez Dante ou qui font écho aux 

SYﾏﾗﾐゲ デﾗヴデ┌ヴW┌ヴゲ S┌ ｴ┌ｷデｷXﾏW IWヴIﾉW SW ﾉげEnfer; où la grotesque araignée tisserande évoque le 

monstre Géryon (La Divine Comédie, Chant XVII), symbole de la douleur et de la souffrance 

infernales; où figurent le chien dévoreur et autres animaux féroces et menaçants.  

À デヴ;┗Wヴゲ デﾗ┌デW ﾉげヱ┌┗ヴWが ﾉげ;ｪｷデ;デｷﾗﾐ Wデ ﾉW ヮ┌ﾉﾉ┌ﾉWﾏWﾐデ HWゲデｷ;ｷヴWゲ ヮヴYSﾗﾏｷﾐWﾐデが I;ヴ ils sont 

aptes à rendre la violence de cet univers des colons et des colonisés: ces images témoignent de 

ﾉげ;ﾐｪﾗｷゲゲW ヮ;デｴﾗﾉﾗｪｷケ┌W Wデ ケ┌;ゲｷ-obsessionnelle du Rebelle vis-à-┗ｷゲ Sげ┌ﾐ ﾏﾗﾐSW SW Iヴ┌;┌デY Wデ 

de violence sauvage, comme cela apparaît dans ses visions telles que: 

 

... le tam-デ;ﾏ Iヴ;IｴW SWゲ ゲ;┌デWヴWﾉﾉWゲ SW aW┌ Wデ SW ゲ;ﾐｪぐ ふヮくヵΑぶ 

ぐSWゲ Sﾗｪ┌Wゲ ﾉW ヮﾗｷﾉ ゲ;ﾐｪﾉ;ﾐデぐ ふヮヮく ΑΑ-78) 

    ぐ 
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  ce pays mordぎ Hﾗ┌IｴW ﾗ┌┗WヴデW Sげ┌ﾐW ｪﾗヴｪW SW aW┌ 

  convergence de crocs de feu sur la croupe de  

  ﾉげAﾏYヴｷケ┌W ﾏ;┌┗;ｷゲW ふヮくΒンぶ 

 

Le ヮヴWﾏｷWヴ YﾐﾗﾐIY S┌ Cｴヱ┌ヴが ヮヴﾗﾐﾗﾐIY ゲ┌ヴ un ton menaçant, est le suivant: さLげｺﾉW ヴ;ｷSｷデ 

ゲWゲ ヮ;デデWゲ Sげ;ヴ;ｷｪﾐYW ┗WﾐｷﾏW┌ゲW ゲ┌ヴ ﾉ; ｪ;Sﾗ┌W SWゲ H;ヴ;Iﾗﾗﾐゲざ (p. 9). Dans cette image 

ｪヴﾗデWゲケ┌W Sげ┌ﾐW a;Iデ┌ヴW デ┞ヮｷケ┌WﾏWﾐデ ゲ┌ヴヴY;ﾉｷゲデWが ﾉげｺﾉW ﾗ┍ ゲW ゲｷデ┌W ﾉ; さvaste prison collective, 

peuplée de nègres candidats à la folie et à la mortざ (ibid.) se transforme en insecte malveillant 

(une さaraignée venimeuseざ) qui meurt infecté de hargne et de ressentiment et raidissant ses 

ヮ;デデWゲ S;ﾐゲ ﾉW SYIﾗヴ SWゲ H;ヴ;Iﾗﾗﾐゲ ふﾉげWﾐデヴWヮﾚデ SWゲ I;ヮtifs de la Traite) avec sa さgadoueざ, 

excréments de ces futurs esclaves rassemblés en troupeau. La sentence de mort du Rebelle, 

;┗WI ﾉ;ケ┌WﾉﾉW ゲげﾗ┌┗ヴW IWデデW ヱ┌┗ヴW デｴY>デヴ;ﾉWが Wゲデが WﾉﾉW ;┌ゲゲｷが ゲ┞ﾏHﾗﾉｷゲYW ヮ;ヴ ﾉげ;ヴ;ｷｪﾐYWが ﾉ; 

さtisseuse aux bons brasざ (p. 13), qui est associée à la symbolique de la mort à travers Et les 

chiens se taisaient. 

Dans le trauma tourbillonnaire du souvenir maritime, le requin さalimente les images 

oniriques de cruauté et les pulsions carnassières irraisonnéesざ.11 Dans les ténèbres glauques de 

la mer, les requins guettent patiemment les corps des esclaves jetés par-dessus bord le bateau 

négrier dans une atmosphère où déjà pourrit la chair des esclaves ainsi broyés: 

 

... dans les cavernes désireuses du sommeil des b;HｷﾐWゲ SW ヴWケ┌ｷﾐゲ ゲげ;ｪｷデWﾐデ Wﾐ 

rêvant de chasse et de carcasse. Bien sûr les filets protecteurs ne jouent plus : à 

contre-flot sur les murs de la mer dans le paroxysme du remugle les 

céphalopodes tricotent leurs pattes attendent et crient ぐ  (pp. 19-20) 

 

Les sifflantes (さゲげ;ｪｷデWﾐデざ, さchasseざ, さcarcasseざぶ ヴWﾐaﾗヴIWﾐデ ﾉ; ゲWﾐゲ;デｷﾗﾐ SげWaaヴﾗｷ ケ┌W ヮヴﾗS┌ｷデ 

S;ﾐゲ ﾉW Iｴ;ﾏヮ SW ﾉげｷﾏ;ｪｷﾐ;ｷヴW IW HWゲデｷ;ｷヴW Sげ;ﾐｪﾗｷゲゲWが ｷﾏｷデ;ﾐデ Y┗Wﾐデ┌WﾉﾉWﾏWﾐデ ﾉW Hヴ┌ｷデ ゲｷaaﾉ;ﾐデ 

ケ┌げYﾏWデデWﾐデ IWヴデ;ｷﾐゲ ヴWケ┌ｷﾐゲく 

                                                 
11 René Hénane, Césaire et Lautréamont: bestiaire et métamorphose ふP;ヴｷゲぎ LげH;ヴﾏ;デデ;ﾐが ヲヰヰヶぶが ヮく ヱヴΓく 
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Le bestiaire de Césaire fait écho à IWﾉ┌ｷ SW D;ﾐデWく LW┌ヴ aﾗﾐIデｷﾗﾐ Wゲデ Sげ;ｷSWヴ ﾉW ヮﾗXデW < 

ヮヴWﾐSヴW ヮﾗゲゲWゲゲｷﾗﾐ Sげ┌ﾐ デWﾏヮゲ-espace chaotique, désastreux, bouleversantき ﾉげ;ｷSWヴ < 

ゲげWﾐヴ;IｷﾐWヴ S;ﾐゲ ┌ﾐ Wゲヮ;IW ;ゲゲﾗIｷY ;┗;ﾐデ デﾗ┌デ < ﾉげ;デヴﾗIｷデYが < ﾉ; Sﾗﾏｷﾐ;デｷﾗﾐが < ﾉげWゲIﾉ;┗;ｪW; lui 

permettre, finalement, de façonner une poétique de représentation de lui-même basée sur une 

esthétique de la douleur revalorisée. Comme Dante dans la Comédie, Césaire fait surgir, par des 

ｷﾏ;ｪWゲ ヮﾗヴデW┌ゲWゲ SW ヴZ┗Wが ┌ﾐ ﾏﾗﾐSW SYﾉｷヴ;ﾐデ ケ┌ｷ ヮ;ヴﾉW ﾏｷW┌┝ ケ┌W ﾉ; ヮ;ヴﾗﾉW ヴ;ｷゲﾗﾐﾐYWが Sげﾗ┍ la 

prédominance de lげｷﾏ;ｪW ｴ;ﾉﾉ┌Iｷﾐ;デﾗｷヴWく LげｷﾏヮヴYｪﾐ;デｷﾗﾐ S;ﾐデWゲケ┌W ; ヮﾗ┌ヴ aﾗﾐIデｷﾗﾐ SW ヴY┗WｷﾉﾉWヴ 

le chaos; le génie de Césaire est de contraindre ce chaos à devenir forme.12 

Séparé du reste de son peuple, le Rebelle est investi, comme le héros de la Comédie, 

Sげ┌ﾐW ﾏｷゲゲｷﾗﾐが IWﾉﾉW SW デYﾏﾗｷﾐ ﾗI┌ﾉ;ｷヴW ;┌ ﾏｷﾉｷW┌ SWゲ ｴﾗﾏﾏWゲく LW ヮWヴゲﾗﾐﾐ;ｪW SW D;ﾐデWが ケ┌ｷ 

ﾐげWゲデ ケ┌げWﾐ ┗ｷゲｷデW ;┌┝ WﾐaWヴゲ ﾏ;ｷゲ ケ┌ｷ Wゲデ ｷﾐ┗ｷデY Wﾐ デ;ﾐデ ケ┌W デYﾏﾗｷﾐ ヮ;ヴ VｷヴｪｷﾉW S;ﾐゲ ﾉW H┌デ 

SげﾗHゲWヴ┗Wヴ IWゲ ;H┞ゲゲWゲが Wゲデ ゲﾗ┌IｷW┌┝ SW ﾐ;ヴヴWヴ ce dont il est témoin en enfer: 

 

 Ah! Qui pourra jamais, et fût-ce en prose, 

 Pleinement exprimer le sang et les blessures 

Q┌げ;ﾉﾗヴゲ ﾃげ┞ ┗ｷゲが ﾏZﾏW Wﾐ ゲげ┞ ヴWヮヴWﾐant? 

 

Toute langue à coup sûr, y serait défaillante,  

Car nos parlers et notre intelligence, 

Pour tant comprendre ont trop peu de portée  

(La Divine Comédie, Chant XVIII, 1-6) 

 

D;ﾐデW Wゲデ ヮヴYﾗII┌ヮY ヮ;ヴ ﾉ; ﾏ;ﾐｷXヴW SげW┝ヮヴｷﾏWヴ ﾉげｷﾐSｷIｷHﾉWく LげWﾐﾃW┌ Wゲデ ｪヴ;ﾐS ヮﾗ┌ヴ ﾉW ‘WHWﾉﾉWが ケ┌ｷ 

ヮ;ヴIﾗ┌ヴデ ﾉW ﾏﾗﾐSW ｷﾐaWヴﾐ;ﾉ ケ┌W ゲﾗﾐデ ﾉ; ﾏWヴ Wデ ﾉ; デWヴヴW SげWゲIﾉ;┗;ｪe. Il voit, il entend, il parle: 

                                                 
12 Ici, nous adaptons la célèbre expression de Nietzsche que celui-ci emploie dans sa définition  
du さｪヴ;ﾐS ゲデ┞ﾉWざが IげWゲデ-à-dire la volonté de puissance en musique, dans un fragment posthume de 1888 
où il écrit: さ CW ゲデ┞ﾉW ; SW Iﾗﾏﾏ┌ﾐ ;┗WI ﾉ; ｪヴ;ﾐSW ヮ;ゲゲｷﾗﾐ ケ┌げｷﾉ SYS;ｷｪﾐW SW ヮﾉ;ｷヴWが ケ┌げｷﾉ ﾗ┌HﾉｷW SW 
ヮWヴゲ┌;SWヴが ケ┌げｷﾉ Iﾗﾏﾏ;ﾐSWが ケ┌げｷﾉ ┗W┌デぐ M;ｺデヴｷゲWヴ ﾉW Iｴ;ﾗゲ ケ┌W ﾉげﾗﾐ Wゲデが Iﾗﾐデヴ;ｷﾐSヴW son chaos à devenir 
aﾗヴﾏWぐざ く さVﾗﾉﾗﾐデY SW ヮ┌ｷゲゲ;ﾐIW IﾗﾐゲｷSYヴYW IﾗﾏﾏW ┌ﾐ ;ヴデく けL; M┌ゲｷケ┌W Wデ ﾉW ｪヴ;ﾐS ゲデ┞ﾉWげざ, in F. 
Nietzsche, Fragments posthumes: début 1888-début janvier 1889 (Paris: Gallimard, 1977), p. 94. 
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 ﾃげWﾐデWﾐSゲ SWゲ Iヴｷゲ SげWﾐa;ﾐデゲ S;ﾐゲ ﾉ; I;ゲW ﾐﾗｷヴWぐ 

    et les petits ventres pierreux pommés en leur mitan 

    du nombril énorme se gonflent de famine et du noir  

    ﾏｷｪ;ﾐ SW ﾉ; デWヴヴW Wデ SWゲ ﾉ;ヴﾏWゲ Wデ SW ﾉ; ﾏﾗヴ┗W Wデ SW ﾉげ┌ヴｷﾐW  (p.93) 

 

CげWゲデ ┌ﾐ AS;ﾏ IヴY;デW┌ヴ ケ┌ｷ ﾐﾗﾏﾏW ﾉWゲ YﾉYﾏWﾐデゲ SW ゲﾗﾐ ﾏﾗﾐSW ;┌┝ ﾗヴｷｪｷﾐWゲ W┝YIヴYWゲが ﾉげｷﾏ;ｪW 

SげAｷﾏY CYゲ;ｷヴW ケ┌ｷ ｷﾐ;┌ｪ┌ヴW ┌ﾐW ヮﾗYゲｷW ゲ┌ヴ ﾉW ゲﾗﾉ ﾏZﾏW SW ﾉ; HﾉWゲゲ┌ヴW ﾗヴｷｪｷﾐ;ﾉWく 

LげW┝ヮﾉﾗヴ;デｷﾗﾐ SW ﾉ; ﾏWヴ に ﾉげﾗHゲWゲゲｷﾗﾐ SWゲ デヴ;IWゲ Sげ┌ﾐ ｷヴヴYI┌ヮYヴ;HﾉW ヮ;ゲゲY デヴ;┌ﾏ;デｷゲ;ﾐt, 

ﾏ;ｷゲ ;┌ゲゲｷ SW ﾉげｷﾐaﾗヴﾏWが S┌ ヮヴY-humain に ゲ┌ｪｪXヴW ┌ﾐW ヴWIｴWヴIｴW Sげ┌ﾐ ﾗヴSヴW ヮﾗゲゲｷHﾉW ﾃﾗｷｪﾐ;ﾐデ ﾉW 

passé et le présent. En outre, la logique inextricable et chaotique des géographies maritimes et 

terrestres qui se superposent ou se télescopent reflète la condition créole antillaise : les 

dynamiques de narration du Rebelle sont destinées à chercher une connexion à son entour en 

cherchant sa voie à travers un oubli qui fait violence. 

 

Philosophie de la Relation ou さSYヮ;ゲゲWﾏWﾐデ Sげ┌ﾐW Iﾗﾐデヴ;SｷIデｷﾗﾐざ 

En ヴWIﾗﾐaｷｪ┌ヴ;ﾐデ ﾉW ｪﾗ┌aaヴW IﾗﾏﾏW ┌ﾐ ヴYゲW;┌ ヮﾗYデｷケ┌W < ヮ;ヴデ WﾐデｷXヴWが CYゲ;ｷヴW ﾗ┌┗ヴW ﾉげWゲヮ;IW SW 

la Traite et de ﾉげWゲIﾉ;┗;ｪWが ケ┌ｷ Wゲデ Wﾐ┗ｷゲ;ｪY WﾐIﾗヴW ヮ;ヴ IWヴデ;ｷﾐゲ < デヴ;┗Wヴゲ ﾉWゲ ヮﾗﾉ;ヴｷデYゲ 

colonisateur / colonisé.13 La reconception de la traversée atlantique se trﾗ┌┗W ;┌ Iヱ┌ヴ Sげ┌ﾐ 

ヮヴﾗﾃWデ SW ヴYaﾗヴﾏ;デｷﾗﾐ ﾏ┞デｴｷケ┌Wく Eﾐ ;ヴデｷI┌ﾉ;ﾐデ ﾉW IﾗﾐIWヮデ Sげ┌ﾐW ｷSWﾐデｷデY I;ヴｷHYWﾐﾐW 

transocéanique autour de celui de la さrenaissance atlantiqueざ に le gouffre de la traite est 

ﾉげWゲヮ;IW ケ┌ｷ WﾐｪWﾐSヴW ┌ﾐW ﾐﾗ┌┗WﾉﾉW ｴ┌ﾏ;ﾐｷデY に, le poète plaide pour une modernité neuve et 

ゲｷﾐｪ┌ﾉｷXヴWが ケ┌ｷが < ﾉげ>ｪW SW ﾉ; ﾏﾗﾐSｷ;ﾉｷゲ;デｷﾗﾐが ヴW┗Zデ デﾗ┌ﾃﾗ┌ヴゲ ┌ﾐW ｪヴ;ﾐSW ｷﾏヮﾗヴデ;ﾐIW SW ヮ;ヴ ゲ; 

promotion Sげ┌ﾐ ヮ;ヴ;SｷｪﾏW ヴWﾉ;デｷﾗﾐﾐWﾉ ┗;ﾉ;HﾉW ヮﾗ┌ヴ ﾉW ﾏﾗﾐSWく LW ヮヴｷﾐIｷヮW S┌ ｪﾗ┌aaヴW IヴY;デW┌ヴ 

ouvre le champ à la théorie de la Relation avancée par Édouard Glissant et qui se présente 

                                                 
13 Nﾗ┌ゲ ヮWﾐゲﾗﾐゲ ﾐﾗデ;ﾏﾏWﾐデ < ﾉ; SWﾏ;ﾐSW SW ヴYヮ;ヴ;デｷﾗﾐゲ ヮﾗ┌ヴ ﾉげWゲIﾉ;┗;ｪW ;┌ヮヴXゲ S┌ ‘ﾗ┞;┌ﾏW- 
Uﾐｷが Wﾐ ﾏ;ヴIｴW ;┌ ﾐｷ┗W;┌ SW ﾉげYデ;デ S;ﾐゲ plusieurs pays anglophones de la Caraïbe, membres de la 
CARICOM, et à des revendications adressées à cet effet à la République Française par des groupes 
SげｷﾐデYヴZデ ;┌ Iﾗ┌ヴゲ SWゲ SWヴﾐｷXヴWゲ ;ﾐﾐYWゲく Inscrites, pour certains, dans le processus indispensable de 
ﾏYﾏﾗヴｷ;ﾉｷゲ;デｷﾗﾐ IﾗﾉﾉWIデｷ┗Wが IWゲ ヴW┗WﾐSｷI;デｷﾗﾐゲ SﾗﾐﾐWﾐデ ﾉｷW┌ IｴW┣ Sげ;┌デヴWゲ < ﾉげW┝ヮヴWゲゲｷﾗﾐ SW ヮヴﾗaﾗﾐSゲ 
ressentiments et clivages nationaux. 
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IﾗﾏﾏW ┌ﾐW ;ﾉデWヴﾐ;デｷ┗W ;┌┝ ﾏﾗSXﾉWゲ ;ﾐ;ﾉ┞デｷケ┌Wゲ ケ┌ｷ ﾐW IﾗﾐゲｷSYヴWヴ;ｷWﾐデ IWデデW ヱ┌┗ヴW ケ┌げ;┌ ゲWｷﾐ 

Sげ┌ﾐW ヮﾗYデｷケ┌W SW ﾉ; NYｪヴｷデ┌SW IﾗﾐN┌W ゲWﾉﾗﾐ ┌ﾐ Yデヴﾗｷデ ゲIｴYﾏ; ;aヴﾗIWﾐデヴｷゲデWく  

De fait, ce さprincipe du gouffreざ ﾏWデ Wﾐ ケ┌Wゲデｷﾗﾐ ﾉげ;SYケ┌;デｷﾗﾐ SWゲ I;SヴWゲ デｴYﾗヴｷケ┌Wゲ ケ┌ｷ 

IﾗﾐNﾗｷ┗Wﾐデ ﾉげWゲヮ;IW ｷSWﾐデｷデ;ｷヴW IYゲ;ｷヴｷWﾐ IﾗﾏﾏW Yデ;ﾐデ ヮヴｷﾐIｷヮ;ﾉWﾏWﾐデ WデｴﾐﾗIWﾐデヴｷケ┌Wが 

nationaliste et identitaire. Il permet de revisiter la Négritude et de voir en elle une philosophie 

qui ヴWゲデW ﾗ┌┗WヴデW ;┌ ヴWﾉ;デｷﾗﾐﾐWﾉ Wデが < ﾉげｷﾐゲデ;ヴ SW GヴWｪゲﾗﾐ D;┗ｷゲが さ┌ﾐ ﾏ┞デｴW ヮﾗYデｷケ┌W ぷぐへ ヮﾉ┌ゲ 

proche SW ﾉげWゲヮヴｷデ IYゲ;ｷヴｷWﾐ ケ┌W ﾉWゲ ｷﾐデWヴヮヴYデ;デｷﾗﾐゲ ケ┌ｷ デWﾐデWﾐデ SW ﾉげ;ヮヮヴYｴWﾐSWヴ ゲWﾉﾗﾐ SWゲ 

schémas purement sociologiquesざ.14 C;ヴ ﾉ; NYｪヴｷデ┌SW デヴ;S┌ｷデ ;┗;ﾐデ デﾗ┌デ ﾉ; デWﾐデ;デｷ┗W Sげ┌ﾐ 

people dominé de redécouvrir la voie du salut et de rejoindre, ainsi, le concert universel. 

Comme le constate Davis,  

  

Only by dramatizing both negative and positive aspects of his racial identity can 

デｴW ヮﾗWデ ;IｴｷW┗W ; IﾗﾐIヴWデW ;┘;ヴWﾐWゲゲ ふ;ﾐS ;IIWヮデ;ﾐIWぶ ﾗa ｴｷゲ Hﾉ;IﾆﾐWゲゲく ぷぐ TｴW 

C;ｴｷWヴ Sげ┌ﾐ ヴWデﾗ┌ヴ ;┌ ヮ;┞ゲ ﾐ;デ;ﾉ] as a whole (and as an embodiment of 

negritude) is a presentation of the complex process of self-awareness, using 

concrete images to convey a progressive rediscovery of the self.15 

 

ふCW ﾐげWゲデ ケ┌げWﾐ ﾏWデデ;ﾐデ < ﾐ┌ ﾉWゲ ;ゲヮWIデゲ < ﾉ; aﾗｷゲ ヮﾗゲｷデｷaゲ Wデ ﾐYｪ;デｷaゲ SW ゲﾗﾐ 

identité raciale que le poète arrive à une prise de conscience et une acceptation 

de sa Négritude.  Le C;ｴｷWヴ Sげ┌ﾐ ヴWデﾗ┌ヴ ;┌ ヮ;┞ゲ ﾐ;デ;ﾉ dans son ensemble (et en 

デWﾏヮゲ ケ┌げｷﾐI;ヴﾐ;デｷﾗﾐ SW ﾉ; NYｪヴｷデ┌SWぶ ヴWaﾉXデW ﾉW ヮヴﾗIWゲゲ┌ゲ IﾗﾏヮﾉW┝W SW IWデデW 

ヮヴｷゲW SW IﾗﾐゲIｷWﾐIWが < デヴ;┗Wヴゲ ゲWゲ ｷﾏ;ｪWゲ IﾗﾏヮﾉW┝Wゲ Sげ┌ﾐ ヴWデﾗ┌ヴ ヮヴﾗｪヴWゲゲｷa ┗Wヴゲ 

soi.)  

 

Eﾐ Sげ;┌デヴWゲ デWヴﾏWゲが ﾉげ;ヮヮヴYｴWﾐゲｷﾗﾐ SW ﾉげﾗヴSヴW SWゲ IｴﾗゲWゲ ふSW ﾉ; デヴagédie de la colonisation telle 

ケ┌げWﾉﾉW Wゲデ Yヮヴﾗ┌┗YW ヮ;ヴ ﾉげｴﾗﾏﾏWぶが Wゲデ ﾉ; IﾗﾐSｷデｷﾗﾐ ヮヴWﾏｷXヴW SW ﾉげｷﾐゲWヴデｷﾗﾐが SW ﾉ; IﾗﾐﾐWIデｷ┗ｷデY 

mondiale chez les peuples autrefois dominés, car, selon le schéma de la Négritude, le rapport à 

                                                 
14 さ; ヮﾗWデｷI;ﾉﾉ┞ Iﾗﾐゲデヴ┌IデWS ﾏ┞デｴ ぷぐへ IﾉﾗゲWヴ デﾗ デｴW ゲヮｷヴｷデ ﾗa CYゲ;ｷヴWげゲ Iﾗｷﾐ;ｪW デｴ;ﾐ ｷﾐデWヴヮヴWデ;デｷﾗﾐゲ  
that seek to grasp iデ ｷﾐ ヮ┌ヴWﾉ┞ ゲﾗIｷﾗﾉﾗｪｷI;ﾉ デWヴﾏゲざ. Césaire et Davis, p. 20 (ma traduction). 
15 Césaire et Davis, p. 20. 
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ﾉげ;┌デヴW ﾐW ヮW┌デ ゲげW┝WヴIWヴ ケ┌W ヮ;r la médiation du respect mutuel des identités individuelles. 

Loin de se résumer à un nationalisme ou à une さidéologie contre-discursiveざ,16 la Négritude de 

Césaire nourrit une préoccupation vis-à-vis de la connectivité mondiale des peuples autrefois 

dominéゲが IﾗﾐﾐWIデｷ┗ｷデY ケ┌ｷ ﾐW ヮW┌デ ゲげ;IIﾗﾏヮﾉｷヴ ケ┌W ﾉ< ﾗ┍ ﾉ; Iﾗﾐﾐ;ｷゲゲ;ﾐIW SW ゲﾗｷ ヴWﾐIﾗﾐデヴW ﾉ; 

liberté. 

CW ヴ;ヮヮﾗヴデ Sｷ;ﾉWIデｷケ┌W SげYIｴ;ﾐｪW Wデ SW IﾗﾐﾐWIデｷ┗ｷデY WﾐデヴW ﾉげE┌ヴﾗヮYWﾐ Wデ ゲﾗﾐ さautreざ, 

WﾐデヴW ﾉげｴ┌ﾏ;ﾐｷデY S┌ Sﾗﾏｷﾐ;デW┌ヴ Wデ IWﾉﾉW S┌ SﾗﾏｷﾐYが ヴ;ヮヮﾗヴデ aﾗﾐSY ゲ┌ヴ ﾉ; ﾉｷHWrté irréductible des 

Iﾗﾏﾏ┌ﾐ;┌デYゲ ｷﾐSｷ┗ｷS┌WﾉﾉWゲが ﾏWデ Wﾐ ケ┌Wゲデｷﾗﾐ ﾉWゲ ﾉWIデ┌ヴWゲ ケ┌ｷ Wﾐ┗ｷゲ;ｪWﾐデ ﾉげヱ┌┗ヴW SW CYゲ;ｷヴW 

comme un stade primaire dans le développement téléologique de la poétique caribéenne.17 En 

effet, selon une position largement partagée, la pensée de Glissant représenterait une étape 

plus évoluée vis-à-vis S┌ ヮ;ヴ;SｷｪﾏW さヮヴY-ﾏﾗSWヴﾐWざ SW ﾉ; ヮﾗYデｷケ┌W SW CYゲ;ｷヴWく Tﾗ┌デWaﾗｷゲが IWデ 

argument, selon lequel la pensée dialectique de Glissant constituer;ｷデ ┌ﾐW さヴ┌ヮデ┌ヴW 

YヮｷゲデYﾏﾗﾉﾗｪｷケ┌Wざ18 vis-à-vis de la Négritude césairienne, est réducteur, car elle ne tient pas 

IﾗﾏヮデW SW ﾉげ;ヮヮヴﾗIｴW Sｷ;ﾉWIデｷケ┌W SW ﾉげｷSWﾐデｷデY < ﾉげヱ┌┗ヴW IｴW┣ CYゲ;ｷヴWが Wデ ケ┌ｷ Iﾗﾐゲデｷデ┌W ﾉ; 

problématique fondamentale de la Relation に comme je lげ;ｷ SYﾏﾗﾐデヴY SW ﾏ;ﾐｷXヴW ;ヮヮヴﾗaﾗﾐSｷW 

ailleurs19 に が < ゲ;┗ﾗｷヴ ﾉW ヮヴﾗIWゲゲ┌ゲ SげｷﾐデWヴヴWﾉ;デｷﾗﾐ SWゲ ｴ┌ﾏ;ﾐｷデYゲ Wデ SWゲ WゲデｴYデｷケ┌Wゲ ケ┌W ﾏWデ Wﾐ 

exergue la poétique de Césaire. De ce point de vue, la Relation de Glissant nous permet de 

ゲ;ｷゲｷヴ ﾉWゲ S┞ﾐ;ﾏｷケ┌Wゲ SYﾃ< < ﾉげヱ┌vre dans la poétique de Césaire, conçue dans un rapport liant 

                                                 
16 J. Michael Dash, Édouard Glissant (Cambridge: Cambridge University Press, 1995), p. 148. 
17 DW デWﾉﾉWゲ ﾉWIデ┌ヴWゲ ｷﾐIﾉ┌Wﾐデが ゲ;ﾐゲ ゲげy limiter, celles de D;ゲｴが ヮく ヱヴΒ Wデ ‘ｷIｴ;ヴS B┌ヴデﾗﾐが さKI MOUN NOU 
YE? The Idea of Difference in Contemporary French West Indian Thoughtざ, New West Indian Guide, 67: 
1-2 (1993), 5-32.  
18 Dash, p. 148; et Burton, p. 16 (ma traduction). 
19 Dans une étude intitulée Théâtre dialectique postcolonial : Aimé Césaire et Derek Walcott (Paris: 
Classiques Garnier, 2017), je reconnais que les limites de certaines des premières formulations de 
Césaire, par exemple des définitions SW ﾉげWゲゲWﾐIW さ;aヴｷI;ｷﾐWざ ﾗ┌ さﾐXｪヴWざ sont maintenant évidentes. Je 
ゲﾗ┌デｷWﾐゲが IWヮWﾐS;ﾐデが ケ┌W ﾉ; ヮﾗYゲｷW SW CYゲ;ｷヴWが < ヮ;ヴデｷヴ SW ゲWゲ ヮヴWﾏｷXヴWゲ ヱ┌┗ヴWゲが ; W┝ヮヴｷﾏY ﾉ; 
subjectivité caribéenne dans les termes de la dialectique hégélienne qui résonnent dans le concept 
ｪﾉｷゲゲ;ﾐデｷWﾐ SW ﾉ; さ‘Wﾉ;デｷﾗﾐざく  JW ﾏﾗﾐデヴW ﾐﾗデ;ﾏﾏWﾐデ ﾉWゲ ﾏ;ﾐｷXヴWゲ Sﾗﾐデ ﾉげWゲデｴYデｷケ┌W SW CYゲ;ｷヴW ｷﾐ┗Wゲデｷデ ﾉW 
IﾗﾐIWヮデ ｴYｪYﾉｷWﾐ S┌ さﾐYｪ;デｷ┗WﾏWﾐデ ヴ;デｷﾗﾐﾐWﾉざ Wデ IﾗﾏﾏWﾐデが S;ﾐゲ ﾉW ヮヴﾗﾃWデ ヮﾗYデｷケ┌W SW ﾉげYIヴｷ┗;ｷﾐが ﾉWゲ 
ヴWﾐIﾗﾐデヴWゲ aﾗヴIYWゲ Wデ ﾉWゲ IｴﾗIゲ ヮヴﾗ┗ﾗケ┌Yゲ ヮ;ヴ ﾉげｷﾏヮYヴｷ;ﾉｷゲﾏW WﾐｪWﾐSヴWﾐデ ┌ﾐ WﾐIｴW┗Zデヴement de 
デヴ;Sｷデｷﾗﾐゲが I┌ﾉデ┌ヴWゲ Wデ ┗ｷゲｷﾗﾐゲ S┌ ﾏﾗﾐSW Sげﾗ┍ Yﾏ;ﾐWﾐデ ゲ┞ﾐデｴXゲW Wデ IヴYﾗﾉｷゲ;デｷﾗﾐ SWゲ aﾗヴﾏWゲ Wデ SWゲ 
esthétiques.  
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ﾉげｴﾗﾏﾏW IﾗﾉﾗﾐｷゲY ;┌ ﾏﾗﾐSW, S;ﾐゲ ﾉ; ﾉｷHWヴデY SW ﾉげYIｴ;ﾐｪW Wデ dans le respect mutuel des 

subjectivités irréductibles.   

Ainsi, philosophie qui repose fondamentalement sur le principe du respect et de 

ﾉげWﾐヴｷIｴｷゲゲWﾏWﾐデ ﾏ┌デ┌Wﾉ SWゲ ヮW┌ヮﾉWゲが ﾉ; NYｪヴｷデ┌SW ヴWﾉX┗W Sげ┌ﾐ IｴWﾏｷﾐWﾏWﾐデ SW ヮヴﾗｪヴXゲ ケ┌ｷ 

ﾐげWゲデ ヮ;ゲ ゲ;ﾐゲ Y┗ﾗケ┌Wヴ IWデデW ケ┌ZデW SW ┗YヴｷデY ケ┌ｷ ;ﾐｷﾏW ﾉW ヮXﾉWヴｷﾐ D;ﾐデWが ﾉ; ケ┌ZデW S┌ さ┗ヴ;ｷ 

IｴWﾏｷﾐざが さヮWヴS┌ざ ﾗ┌ ﾗII┌ﾉデYく M┞デｴﾗヮYW SW ﾉげ;ゲヮｷヴ;デｷﾗﾐ < ﾉ; ﾉｷHWヴデYが SW ﾉ; naissance au monde 

ヮ;ヴ ﾉ; ﾉｷHWヴデYが WﾉﾉW ゲげY┗Wヴデ┌W < さimaginer une société futureざ ふさIﾗﾐﾃ┌ヴW ; a┌デ┌ヴW ゲﾗIｷWデ┞ざぶ ヴY;ﾉｷゲYW 

ゲ┌ヴ ﾉ; H;ゲW Sげ┌ﾐ さhumanisme révolutionnaireざ,20 IW ケ┌ｷ IﾗﾐaｷヴﾏWが Sげ;ｷﾉﾉW┌ヴゲが ﾉげｷﾐデWヴヮヴYデ;デｷﾗﾐ SW 

Gregson Davis, pour qui la Négritude est un paradigme pour さﾉげﾗS┞ゲゲYW SW デﾗ┌デWゲ ﾉWゲ >ﾏWゲ ケ┌ｷ 

IｴWヴIｴWﾐデ < デヴ;ﾐゲIWﾐSWヴ ﾉWゲ Iﾗﾐaﾉｷデゲ ｷﾐｴYヴWﾐデゲ < ┌ﾐ けヴWデﾗ┌ヴ ┗Wヴゲ ゲﾗｷげざ ぷさa paradigm for the 

odyssey of all souls that strive tﾗ デヴ;ﾐゲIWﾐS デｴW IﾗﾐaﾉｷIデゲ ﾗa ; けreturnげざへ.21  

Aｷﾐゲｷが IﾗﾏﾏW ﾉW ゲﾗ┌デｷWﾐデ SW ﾏ;ﾐｷXヴW ヮヴﾗH;ﾐデW G;ヴ┞ WｷﾉSWヴが ﾉげｴ┌ﾏ;ﾐｷゲﾏW ;ﾐデｷﾉﾉ;ｷゲ S;ﾐゲ 

la poésie さnégritudienneざ de Césaire  

 

signals not only the end of colonial domination but the inauguration of a new 

humanity that has recovered its poetic relationship to knowledge and life, one 

that has reconjugated the relation between painful histories and possible worlds, 

one that has reconciled human, natural, and supernatural dimensions of life.22  

 

(proclame non seulement la fin de la domination coloniale mais aussi 

ﾉげｷﾐ;┌ｪ┌ヴ;デｷﾗﾐ Sげ┌ﾐW ﾐﾗ┌┗WﾉﾉW ｴ┌ﾏ;ﾐｷデY ケ┌ｷ ヴWデヴﾗ┌┗W ゲ; IﾗﾐﾐW┝ｷﾗﾐ ヮﾗYデｷケ┌W < ﾉ; 

connaissance est à la vie, une humanité qui a reconjugué la relation entre 

histoires douloureuses et mondes possibles et qui réconcilie les dimensions 

humaines, naturelles et surnaturelles de la vie.) 

 

                                                 
20 Formulations dues à Gary Wilder et à son livre Freedom Time: Negritude, Decolonization,  
and the Future of the World (Durham/London: Duke University Press, 2015), pp. 26 et  
29. 
21 Césaire et Gregson Davis, p. 20. 
22 Césaire et Gregson Davis, p. 20. 
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La Relation Wゲデが ゲWﾉﾗﾐ ﾐﾗ┌ゲが ┌ﾐ ヮ;ヴ;SｷｪﾏW ケ┌ｷ ヮWヴﾏWデ Sげｷﾉﾉ┌ゲデヴWヴ les dynamiques de 

fertilisation qui font de la poétique de Césaire dans Et les chiens se taisaient une poétique-

ﾏﾗﾐSWが ﾉ; ﾉｷ;ﾐデ ;┌┝ Wゲヮ;IWゲ ﾏZﾏW SW ﾉげｷﾏヮYヴｷ;ﾉｷゲﾏW Wデ ﾉ; SYゲｷｪﾐ;ﾐデ aﾗﾐS;ﾏWﾐデ;ﾉWﾏWﾐデ IﾗﾏﾏW 

┌ﾐ Wゲヮ;IW SW ヴWﾐIﾗﾐデヴW Wデ Sげﾗ┌┗Wヴデ┌ヴWく C;ヴ Wﾐ IﾗﾐaYヴ;ﾐt une nouvelle valeur au さgouffreざ, en le 

désignant comme un élément fondateur et créateur de son esthétique caribéenne, la poétique 

de Césaire transcende effectivement les dichotomies identitaires essentialistes. 

LげｷﾐデWヴﾏYSｷ;ヴｷデY ゲヮ;デｷ;ﾉW Wデ ｪYﾗｪヴ;ヮｴｷケ┌W fournit les bases de la créolisation des formes, des 

;ヮヮﾗヴデゲ I┌ﾉデ┌ヴWﾉゲが SWゲ ﾉｷW┌┝が SWゲ Wゲヮ;IWゲ Wデ SWゲ デWﾏヮゲ ケ┌W ﾉげﾗﾐ デヴﾗ┌┗W S;ﾐゲ IWデデW ヱ┌┗ヴW IﾉY SW 

CYゲ;ｷヴWく Eﾐ Sげ;┌デヴWゲ デWヴﾏWゲが ﾉW ﾏﾗデｷa du gouffre et de la descente aux enfers fonctionne comme 

une structure allégorique permettant au poète de négocier les différents fils culturels et 

traditions réunis par un passé double ; il fonctionne ainsi comme ┌ﾐW ;ﾉﾉYｪﾗヴｷW SW ﾉげ;ヴデ ﾏZﾏW 

du poète. 

Iﾉ a;┌デ ┗ﾗｷヴ ﾉ; aﾗヴIW SW ﾉ; ‘Wﾉ;デｷﾗﾐ S;ﾐゲ ﾉWゲ ﾐヱ┌Sゲ ﾗ┍ ゲW ヴWﾐIﾗﾐデヴWﾐデ ﾉW ヮﾗｷSゲ SW ﾉげｴｷゲデﾗｷヴW 

Wデ ﾉげ;ヴデｷI┌ﾉ;デｷﾗﾐ IYゲ;ｷヴｷWﾐﾐW SW ﾉ; ヴWIｴWヴIｴW ｷﾐﾉ;ゲゲ;HﾉW Sげ┌ﾐW aﾗヴﾏW ヮﾗYデｷケ┌W < ﾏZﾏW SW 

composer avec la nature chaotique et imprévisible de ce vécu に dans la volonté de se réinsérer 

dans le monde ぎ ﾉげWゲデｴYデｷケ┌W ヮﾗYデｷケ┌W ケ┌ｷ ;ｷSW ﾉW ヮﾗXデe à trouver sa place dans le monde 

participe de cette philosophie de la Relation. Ce qui est opaque, mystérieux, traumatisant,  

さtrace fondamentaleざ,23 ne trouve pas son expression dans la logique ou dans le langage 

rationnel; en revanche, il modèle et nourrit le langage qui est son expression. Ainsi, le vertige 

collectif antillais se manifeste au niveau de la création littéraire dans le vertige du langage et de 

ﾉ; ヴWヮヴYゲWﾐデ;デｷﾗﾐく CげWゲデ ┌ﾐ ｪWﾐヴW SげYIヴｷデ┌ヴW SW ﾉ; SYﾏWゲ┌ヴWく  

 CげWゲデ Wﾐ ヮ;ヴIﾗ┌ヴ;ﾐデ ゲﾗﾐ ｴｷゲデﾗｷヴWが ゲﾗﾐ ヮ;┞ゲ ゲﾗ┌aaヴ;ﾐデが Wﾐ ﾐ;ｷゲゲ;ﾐデ ;┌ ゲヮWIデ;IﾉW SW ﾉ; 

douleur la plus basse, que le héros さa;ｷデ ﾉW SYﾐﾗﾏHヴWﾏWﾐデ SW IW ケ┌ｷ Wゲデ < ﾉ┌ｷが ヴｷWﾐ ケ┌げ< ﾉ┌ｷざ24, 

ケ┌げｷﾉ ﾐ;ｺデ ;┌ ﾏﾗﾐSWく CげWゲデ S;ﾐゲ ┌ﾐW デWﾉﾉW ;デデｷデ┌SW ケ┌W ﾉW ヮﾗXデW ゲW ヴW┗WﾐSｷケ┌W SW さla carte du 

monde faite à [s]on usage, non pas teinte aux arbitraires couleurs des savants, mais à la 

géographie de [s]on sang répanduざ (C;ｴｷWヴ Sげ┌ﾐ ヴWデﾗ┌ヴ ;┌ ヮ;┞ゲ ﾐ;デ;ﾉ) eデ ケ┌げWﾐ YIｴ;a;┌S;ﾐデ ゲ; 

                                                 
23 Glissant, LげIﾐデWﾐデｷﾗﾐ ヮﾗYデｷケ┌W (Paris: Seuil, 1969), p. 171. 
24 Gﾉｷゲゲ;ﾐデが さAｷﾏY CYゲ;ｷヴW Wデ ﾉ; SYIﾗ┌┗WヴデW S┌ ﾏﾗﾐSWざが ｷﾐ Aimé Césaire: Poésie, Théâtre, Essais et Discours, 
p. 1697. 
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ヮﾗYデｷケ┌Wが Wﾐ ヮ;ヴデｷWが ゲ┌ヴ ﾉげ;IIWヮデ;デｷﾗﾐ SW ﾉげ;Hゲ┌ヴSｷデYが ｷﾉ IｴWヴIｴW ﾉ; ヴYSWﾏヮデｷﾗﾐく さぷCへげWゲデ ;┌ ゲWﾐゲ 

ヮﾉWｷﾐが ﾉ; けIﾗ-ﾐ;ｷゲゲ;ﾐIWげ ;┌ ﾏﾗﾐSW Wデ < ゲﾗｷ-même.ざ25  

Ainsi, dans le champ mythogénétique ケ┌げWゲデ ﾉW ｪﾗ┌aaヴWが ﾉW ｴYヴﾗゲ ヮ;ヴ┗ｷWﾐデ < ﾉげWﾐデｷXヴW 

possession de lui-même dans la tragédie. Cette conscience tragique Wゲデ ﾉW ﾐﾗ┞;┌ Sげ┌ﾐW ﾐﾗ┌┗WﾉﾉW 

ﾏ;ﾐｷXヴW SげZデヴWが ヮヴﾗヮﾗゲYW < ﾉげ;┌デヴWく Lげｷ┗ヴWゲゲW ケ┌ｷ ゲW SﾗﾐﾐW aﾗヴﾏW S;ﾐゲ ﾉ; ﾉ;ﾐｪ┌W Wデ ﾉげｷﾏ;ｪW 

surréalistes de Et les chiens se taisaient (mais aussi dans la figure du Rebelle) marque, à la fois, 

┌ﾐW ヴ┌ヮデ┌ヴW ヮゲ┞Iｴｷケ┌W ;┗WI ﾉWゲ ゲデヴ┌Iデ┌ヴWゲ SW ﾉげﾗヮヮヴWゲゲｷﾗﾐ Wデ ﾉ; ヴWIﾗﾐゲデヴ┌Iデｷﾗﾐ Sげ┌ﾐ Wゲヮ;IW ゲ┌ヴ 

le sol du désastre. Le manque, la déchéance, la rupture, le vide: voilà la matière de la poésie 

épique de Césaire. Même la nature endolorie, dévitalisée, est invoquée comme un élément 

doté de puissance. Césaire donne valeur aux éléments les plus pauvres, les plus dépréciés, 

IﾗﾏﾏW ヮﾗ┌ヴ ｷﾐSｷケ┌Wヴ ケ┌げ┌ﾐW ヮﾗYゲｷW ヮW┌デ ﾃ;ｷﾉﾉｷヴ SWゲ aﾗヴﾏWゲ les plus débiles, des éléments les 

ヮﾉ┌ゲ SY┗;ﾉﾗヴｷゲYゲ Wデ SWゲ ｴｷゲデﾗｷヴWゲ ﾉWゲ ヮﾉ┌ゲ ｴﾗﾐﾐｷWゲく L; ﾏﾗヴデが ﾉﾗｷﾐ SW Hﾗ┌IｴWヴ ﾉげ;┗Wﾐｷヴが ｷﾏヮ┌ﾉゲW 

SﾗﾐI IWデデW ヮﾗYゲｷW Sﾗﾐデ ﾉ; IヴY;デｷﾗﾐ ﾐW ゲ;┌ヴ;ｷデ ZデヴW Sｷ┗ﾗヴIYW SW ﾉげ;ﾐｪﾗｷゲゲW ヮ;デｴﾗﾉﾗｪｷケ┌Wが ;ﾐｪﾗｷゲゲW 

ヮヴｷﾏﾗヴSｷ;ﾉWが ケ┌W ﾉげｷﾏ;ｪｷﾐ;ｷヴW ヮﾗヴデW Wﾐ ﾉ┌ｷく LげｷﾐゲデｷﾐIデ Sｷﾗﾐ┞ゲｷ;ケ┌Wが ;┗WI ゲ; ヮ┌ｷゲゲ;ﾐIW IヴY;デヴｷIW 

primordiale, en face même de la douleur, cette énergie propre à opérer une transmutation de 

ﾉげ;ﾐｪﾗｷゲゲW Wﾐ ﾉ; SYaｷﾐｷデｷﾗﾐ ヴｷｪﾗ┌ヴW┌ゲW SW ﾉ; aﾗヴﾏW ;ヮﾗﾉﾉｷﾐｷWﾐﾐWが Wゲデ ﾉ; IﾉY SW ﾉげ;ﾉIｴｷﾏｷW ヮﾗYデｷケue 

de Et les chiens se taisaient.  

CげWゲデ S;ﾐゲ IWデデW ﾏWゲ┌ヴW ケ┌W IWデデW aヴWゲケ┌W ゲW SYﾏ;ヴケ┌W SW IWﾉﾉW SW D;ﾐデWが ﾏZﾏW ゲｷ WﾉﾉW 

ゲげｷﾐゲヮｷヴW ﾏ;ﾐｷaWゲデWﾏWﾐデ SW ゲﾗﾐ ｷﾏ;ｪｷﾐ;ｷヴWく Lげヱ┌┗ヴW Et les chiens se taisaient propose un 

registre philosophique clairement charpenté autour de la nécessité de composer avec une 

ｴｷゲデﾗｷヴW ﾐYW S;ﾐゲ ﾉげ;デヴﾗIｷデYく L; aヴWゲケ┌W SW CYゲ;ｷヴW IｴWヴIｴW < ;ゲゲｷｪﾐWヴ < ゲ; デWヴヴW ┌ﾐW ヮﾉ;IW ;┌ 

monde en lui conférant une valeur de mythe. Le sang, les cris, la hideur, sont toujours 

rapportés à la さnaissanceざ de la Caraïbe moderne et le poète leur assigne ainsi une part dans le 

a;NﾗﾐﾐWﾏWﾐデ S┌ ﾏ┞デｴW ケ┌げｷﾉ Iﾗﾐゲデヴ┌ｷデく P;ヴ IW ヮヴﾗIYSYが CYゲ;ｷヴW ゲﾗ┌ﾉｷｪﾐW ﾉW a;ｷデ ケ┌W ﾉげｴｷゲデﾗｷヴW Wデ 

le mythe, le passé qui garde mémoire de ﾉげﾗヮヮヴWゲゲｷﾗﾐ IﾗﾏﾏW IWﾉ┌ｷ ケ┌ｷ ﾗaaヴW ﾉW ﾏﾗ┞Wﾐ SW ﾉ; 

                                                 
25 Gﾉｷゲゲ;ﾐデが さAｷﾏY CYゲ;ｷヴW Wデ ﾉ; SYIﾗ┌┗WヴデW S┌ ﾏﾗﾐSWざが ヮく ヱヶΓΒく Gﾉｷゲゲ;ﾐデ ゲげ;ヮヮヴﾗヮヴｷW ﾉげW┝ヮヴWゲゲｷﾗﾐ HｷWﾐ 
Iﾗﾐﾐ┌W SW P;┌ﾉ Cﾉ;┌SWﾉ Sﾗﾐデ ﾉげWゲゲ;ｷ ヮﾗヴデ;ﾐデ ﾉW ﾏZﾏW titre: Art poétique; connaissance du temps; traité 
de la co-naissance au monde et de soi-ﾏZﾏWき SY┗WﾉﾗヮヮWﾏWﾐデ SW ﾉげéglise (Paris: Mercure de France, 
1907). 
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repヴYゲWﾐデWヴが ゲﾗﾐデ ｷﾐW┝デヴｷI;HﾉWﾏWﾐデ ﾉｷYゲく Aaｷﾐ SW Iﾗﾐゲ;IヴWヴ ﾉ; ﾏYﾏﾗｷヴW SW ﾉげﾗヮヮヴWゲゲｷﾗﾐ SW ゲﾗﾐ 

peuple, le poète dépeint ﾉげWﾐaWヴ Wﾐ aﾗﾐIデｷﾗﾐ SW ﾉW┌ヴ ｴｷゲデﾗｷヴW Iﾗﾏﾏ┌ﾐWく Iﾉ Iﾗﾐ┗ﾗケ┌W ┌ﾐ ﾏ┞デｴW 

occidental pour ré-imaginer cette histoire et en faire un passé à se remémorer, à célébrer, à 

partager avec le monde.  

LW ヴWIWﾐゲWﾏWﾐデ SWゲ ﾏ;┌┝ a;NﾗﾐﾐW ┌ﾐW ヮﾗYデｷケ┌W ケ┌ｷ ヴWﾐS IﾗﾏヮデW Sげ┌ﾐW ヮWヴcée vers le 

monde, percée désignée sous le terme de さphilosophie de la Relationざ chez le poète et 

ヮｴｷﾉﾗゲﾗヮｴW ÉSﾗ┌;ヴS Gﾉｷゲゲ;ﾐデく CげWゲデ SW IWデデW ヮWヴIYW ;┌ ﾏﾗﾐSW ケ┌げｷﾉ Wゲデ ケ┌Wゲデｷﾗﾐ ケ┌;ﾐS ﾉW 

Rebelle, peu avant de mourir, apostrophe sa terre et son peuple. Dans un passage qui fait écho 

aux さﾃげ;IIWヮデWざ du Cahier, le Rebelle assume pleinement son héritage, mettant un terme à sa 

recherche spirituelle: 

 

 TWヴヴW ﾏ; ﾏXヴW ﾃげ;ｷ Iﾗﾏヮヴｷゲ ┗ﾗデヴW ﾉ;ﾐｪ;ｪW SW I;ヮW 

   Wデ SげYヮYW 

 mes frères les marrons le mors au dent 

 mes frères les pieds hors clôture et dans le torrent 

  ﾏ; ゲヱ┌ヴ ﾉげYデﾗｷﾉW aｷﾉ;ﾐデWが ﾏﾗﾐ aヴXヴW ﾉW ┗WヴヴW ヮｷﾉY 

  mon frère le baiser de sang de la tête coupée au 

    ヮﾉ;デ Sげ;ヴｪWﾐデ 

  Wデ ﾏ; ゲヱ┌ヴ ﾉげYヮｷ┣ﾗﾗデｷW Wデ ﾏ; ゲヱ┌ヴ ﾉげYヮｷﾉWヮゲｷW 

  et mon ami le milan 

  ﾏﾗﾐ ;ﾏｷ ﾉげｷﾐIendie 

  chaque goutte de mon sang explose dans la tubu- 

    lure de mes veines 

  et mon frère le volcan aux panses de pistolet 

  et mon frère le précipice sans rampe de balisiers 

  Wデ ﾏ; ﾏXヴW ﾉ; aﾗﾉｷW ;┌┝ ｴWヴHWゲ SW a┌ﾏYW Wデ SげｴY- 

  résie 

aux pieds de croisade et de bâton 

;┌┝ ﾏ;ｷﾐゲ Sげｴｷ┗Wヴﾐ;ｪW Wデ SW ﾃ;ﾏ;ｷゲ 
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et de jujubier et de perturbation et de soleil  

  bayonnetté     (p.118) 

 

 De fait, ce passage sonne même comme un manifeste du poète Césaire; tous les 

éléments fondamentaux qui entrent dans la composition SW ゲ; ヮﾗYゲｷW ゲWﾏHﾉWﾐデ ゲげ┞ デヴﾗ┌┗Wヴ に la 

terre et le peuple; le sang et les maladiesき ﾉげ;HﾃWIデｷon renversée en valeur poétique; les 

créatures hostilesき ﾉW ┗ﾗﾉI;ﾐ Wデ ﾉ; デｴYﾏ;デｷケ┌W SW ﾉげW┝ヮﾉﾗゲｷﾗﾐく A┌デ;ﾐデ SｷヴW ﾉW ヮ;┞ゲ;ｪW Wデ ﾉげｴｷゲデﾗｷヴW 

réappropriés dans la fécoﾐS;デｷﾗﾐ Sげ┌ﾐ ﾏ┞デｴWく Eﾐaｷﾐが LW ‘WHWﾉﾉW ヮW┌デ ﾏﾗ┌ヴｷヴ Wﾐ ;ゲゲ┌ﾏ;ﾐデ 

pleinement son sacrifice, car dans ces vers où semblent se confondre le dernier témoignage du 

Rebelle et la voix votive S┌ ヮﾗXデWが IげWゲデ ﾉげｷSYW S┌ ┗ﾗ┞;ｪW ;IIﾗﾏヮﾉｷ ケ┌ｷ Wゲデ ゲ┌ｪｪYヴYが S┌ ヮ;ヴIﾗ┌ヴゲ 

traﾐゲaﾗヴﾏ;デW┌ヴが SW ﾉ; ヴWﾐ;ｷゲゲ;ﾐIW S┌ ゲ┌ﾃWデ < デヴ;┗Wヴゲ ゲ; Sﾗ┌ﾉﾗ┌ヴW┌ゲW ヴWﾐIﾗﾐデヴW ;┗WI ﾉげ;┌デヴWく 

CげWゲデ ;┌ゲゲｷ SW ﾉ; ﾐ;ｷゲゲ;ﾐIW ;┌ ﾏﾗﾐSW ケ┌げｷﾉ Wゲデ ケ┌Wゲデｷﾗﾐ S;ﾐゲ ﾉWゲ SWヴﾐｷWヴゲ ┗Wヴゲ SW IWデデW 

ヱ┌┗ヴW ケ┌;ﾐS meurt le Rebelle, accomplissant son destin tragique. La Récitante prononce, 

;┗;ﾐデ SW ゲげYIヴﾗ┌ﾉWヴ: さJe suis une de vous / Îlesざく Le mot さîleざ suggère le pluralisme, la 

aヴ;ｪﾏWﾐデ;デｷﾗﾐが ﾉWゲ ヮﾉYﾐｷデ┌SWゲ ｷﾐSｷ┗ｷS┌WﾉﾉWゲく L; ﾏYデ;ﾏﾗヴヮｴﾗゲW ケ┌ｷ ゲげ;IIﾗﾏヮﾉｷデ S;ﾐゲ ﾉげｷﾏ;ｪｷﾐ;ｷヴW 

ゲｷｪﾐ;ﾉW ﾉW SYゲｷヴ Sげ;ﾉﾉWヴ ┗Wヴゲ ﾉW ﾏﾗﾐSWが SW ゲげYデWﾐSヴWが ヮﾉYﾐｷデ┌SWが ┗Wヴゲ Sげ;┌デヴWゲ ヮﾉYﾐｷデ┌SWゲく EﾉﾉW 

signale une distance vis-à-vis du schèﾏW SW ﾉげｷﾏヮYヴｷ;ﾉｷゲﾏWが ﾉ┌ｷ ゲ┌Hゲデｷデ┌;ﾐデ ﾉW ゲIｴXﾏW SW 

ﾉげ;ヴIｴｷヮWﾉが ﾉ; Iﾗﾐaｷｪ┌ヴ;デｷﾗﾐ ｪYﾗｪヴ;ヮｴｷケ┌W SWゲ C;ヴ;ｼHWゲ IﾗﾏﾏW ﾏﾗSXﾉW SW ヴ;ヮヮﾗヴデ WﾐデヴW ﾉWゲ 

ヮW┌ヮﾉWゲ S┌ ﾏﾗﾐSWく Eﾐ ゲﾗ┌ﾉｷｪﾐ;ﾐデ ﾉげｷSYW SW ﾉげ;ヴIｴｷヮWﾉが CYゲ;ｷヴW a;ｷデ ┗;ﾉﾗｷヴ ﾉ; ﾐﾗデｷﾗﾐ ケ┌げｷﾉ ┞ ; ヮﾉ┌ゲ 

de centre ni de pYヴｷヮｴYヴｷW Sげ;┌デ;ﾐデ ヮﾉ┌ゲ ケ┌W IW ケ┌ｷ Wゲデ WﾐデヴW ﾉWゲ ｺﾉWゲ に la mer に doit être 

IﾗﾐゲｷSYヴY IﾗﾏﾏW ┌ﾐ ┗WIデW┌ヴ SW ヴWﾉ;デｷﾗﾐく MZﾏW ゲｷ ﾉW ‘WHWﾉﾉW ﾏW┌ヴデが ﾉげヱ┌┗ヴW ゲW デWヴﾏｷﾐW ;┗WI 

ﾉげｷSYW Sげ┌ﾐ ｪWﾐヴW Sげ;ゲcension vers cet idéal utopique; des visions paradisiaques de la Caraïbe 

remplacent celles qui évoquaient la descente aux enfers: 

 

Vｷゲｷﾗﾐ SW ﾉ; C;ヴ;ｼHW HﾉW┌W ゲWﾏYW SげｺﾉWゲ Sげﾗヴ Wデ Sげ;ヴｪWﾐデ S;ﾐゲ ﾉ; ゲIｷﾐデｷﾉﾉ;デｷﾗﾐ SW 

ﾉげ;┌HW     (p.122) 

 

Iﾉ ゲげ;ｪｷデ SW ﾉげ;ﾐ;H;ゲW du poète lui-ﾏZﾏW ケ┌ｷ YﾏWヴｪW SW ﾉげWﾐaWヴ ﾗ┍ ゲﾗﾐ ヮヴﾗヮヴW ┗ﾗ┞;ｪW 

SげW┝ヮﾉﾗヴ;デｷﾗﾐ Wデ SW SYIﾗ┌┗WヴデW SW ゲﾗｷ ﾉげ;┗;ｷデ WﾏﾏWﾐYく CWデデW ｷﾏ;ｪW-clé rythmant 
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ﾉげ;IIﾗﾏヮﾉｷゲゲWﾏWﾐデ SW ﾉげ;IデW ｷﾐｷデｷ;デｷケ┌W ゲ┞ﾏHﾗﾉｷゲW ﾉげYﾉ;ﾐ ┗ｷデ;ﾉ SW ﾉ; ﾐ;ｷゲゲ;ﾐIW ;┌ ﾏﾗﾐSWが Sげﾗ┍ 

émanent ouverture et mouvance.   

 

*  *  * 

 

Et les chiens se taisaient est une interprétation moderne de la descente aux enfers qui fait de ce 

ﾏ┞デｴW ;ﾐIｷWﾐ ┌ﾐW ゲデヴ┌Iデ┌ヴW ﾏYデ;ヮｴﾗヴｷケ┌W ヮヴﾗヮヴW < ｷﾐデWヴヴﾗｪWヴ ﾉげｴｷゲデﾗｷヴW S┌ ﾏﾗﾐSW S┌ ヮﾗXデWく 

Aｷﾐゲｷが ｷﾐ┗Wゲデｷゲゲ;ﾐデ ﾉげｷﾏ;ｪｷﾐ;ｷヴW SW D;ﾐデW S;ﾐゲ ┌ﾐW ﾐﾗ┌┗WﾉﾉW ヴWﾉ;デｷﾗﾐが ﾉげｷﾐデWヴヮヴYデ;デｷﾗﾐ IYゲ;ｷヴｷWﾐﾐW 

ゲW ┗W┌デ < ﾉ; aﾗｷゲ ┌ﾐW ;Iデ┌;ﾉｷゲ;デｷﾗﾐ SW ﾉ; デヴ;Sｷデｷﾗﾐ ﾗIIｷSWﾐデ;ﾉW Wデ ﾉげ;aaｷヴﾏ;デｷﾗﾐ S┌ Sヴﾗｷデ SW ゲげWﾐ 

affranchir; elle illustre parfaitement la volonté césairienne de transcendance et nous présente 

le remaniWﾏWﾐデ Sげ┌ﾐW aﾗヴﾏW ;ﾐIｷWﾐﾐW Wﾐ ┗┌W Sげ┌ﾐW ヴWヮヴYゲWﾐデ;デｷﾗﾐ ﾏ┞デｴｷケ┌W Sげ┌ﾐW ｴｷゲデﾗｷヴW 

ケ┌ｷが ;┌┝ ┞W┌┝ SW ﾉげ;┌デW┌ヴが Sﾗｷデ a;ｷヴW ﾉげﾗHﾃWデ Sげ┌ﾐW Y┗;ﾉ┌;デｷﾗﾐく L; I;デ;H;ゲW met au jour une 

デﾗヮｷケ┌W ;ヴIｴYデ┞ヮ;ﾉW SW ﾉげｷﾏ;ｪｷﾐ;ｷヴW qui donne forme et signｷaｷI;デｷﾗﾐ < ﾉげヱ┌┗ヴW césairienne: il 

ゲげ;ｪｷデ S┌ ﾏﾗデｷa S┌ ｪﾗ┌aaヴW IﾗﾏﾏWが < ﾉ; aﾗｷゲが Sｷゲヮ;ヴ;デｷﾗﾐ Wデ ｷﾐデWヴﾏYSｷ;ヴｷデY ゲヮ;デｷ;ﾉWく LW ｪﾗ┌aaヴW Wゲデ 

la puissance créatrice de la poésie de Césaire; la relationnalité ケ┌げｷﾉ IﾗﾏヮﾗヴデW Wゲデ ┌ﾐW ヮﾗYデｷケ┌W 

ヮヴﾗヮﾗゲYW ;┌ ﾏﾗﾐSWが ┗;ﾉ;HﾉW < ﾉげYIｴWﾉﾉW ﾏﾗﾐdiale. Notre analyse a démontré que le topos du 

ｪﾗ┌aaヴW ﾐW ヮW┌デ ZデヴW ゲYヮ;ヴY S┌ デｴXﾏW SW ﾉ; ﾏｷゲゲｷﾗﾐ ヮﾗYデｷケ┌W SW ﾉげYIヴｷ┗;ｷﾐ ﾉ┌ｷ-même, de la force 

IヴY;デヴｷIW SWヴヴｷXヴW ゲﾗﾐ ヱ┌┗ヴWが I;ヴ ﾉげEﾐaWヴ Wゲデ < ﾉ; aﾗｷゲ ﾉ; ﾏ;デｷXヴW SW Et les chiens se taisaient et le 

moyen de la représenter. La descente aux enfers révèle les motifs fondamentaux qui façonnent 

ﾉげヱ┌┗ヴW SW ﾉげYIヴｷ┗;ｷﾐく 
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